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Preface

| owe my gratitude to all who helped me to write this account of the fate of the
Jews of my native town.

For many ars | collect information about Tukum Jewry. At the request of the
historian Dove Levinthe most interesting data, among them the testimonies of

eyewitnesses and my per sonal ovdSheamdoat i ons
memoral. Some information, not a great part of the whole, was included in the
fundament al book of Dov Levin AJewish Comm

in 1980. | am obliged to Dov Levin for the opportunity to include in my account many
valuable data aha formation and development of the Tukum Jewish community in
the 1319 centuries that | found in this book.

My special thanks to the Doctor of molecular biology of the Tel Aviv
University Evelin Waldsteirior hear help in selecn of the data and many valuable
advices during the whole work at the account.

My gratitude to Nachman Faimember of the Kramer family for the priceless
photographs and most valuable information about Zionism in Tukum at the beginning
of the past century, about the history of the first Hebrew Gymnasium in Riga and
about the origin of the Latvian ABeitaro r

Many thanks to David Weinreichnd Joseph Katp f the Tu&kum AnABei
movement, who came to Israel in™®&i t h the first Tukum fiBeit
for the talks of the events of those times, for the unique documents and pictures.

| thank Fania Ferbdor her help in preparation of the data at theyestages
of the writing of the account.

Thanks to Bellaand Alexander Zilbefor the computer preparation of the
information.

| am thankful to Dina Podgaetskyr the translation of theook to English.

Thanks to all, also to those who will never hear it, for support and
comprehension, for the meetings and talks for perfect willingness to recollect once
more the details of the lyone events. Our united efforts appreciable enlarged the
modest limits of my initial intension.

It is a comfort to feel, that the offsprings of former Tukumers were interested
in my work.

| am glad that the items | touched roused keen response not only in my fellow
townsmen, but also in many people interestechengarticularities of Jewish life in
small towns of East Europe in period between the two wars in the@@ury in
general.

It stands to reason, that the subject of Tukum Jewelry is still far from being
exhausted by the account. | hope that those ofeagers to whom the fate of my
countryman is dear, who can supplement or define mere exact the events and the
characters here described, who can advance his own approach to the mentioned
situations, will kindly agree to help me in my further researchehthtory of Tukum
Jews.

Yakov Karasin
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Introduction.

Forcad by Roman conquerors to abandon their motherland in the Middle East,
their Promised Land, the Jewish people was doomed to wander for two thousand
years in exile.

In spite of their hard life conditions, Jews rarely assimilated with local people.

Always andeverywhere they tried to keep their originality, their ancient religion and
culture, their distinctive mentality and traditions, their dream of return to the land of
their ancestors.

Their alien, distinctive style, their desire to maintain their natipagicularity
often caused cruel pursuit and persecution. During their history Jews were always
submitted to scorn, slander and captious fabrications, they were humiliated and
oppressed. This hostile attitude came not only from the illiterate crowddsbutam
the quite civilized parts of societies, and even from the rulers.

Moving from place to place in search for safety and decent living conditions,

Jews arrived the shores of Baltic and settled on the territory of Latvia more than three
hundred yearsgo. They faced with the native Lettish population, all storms and
crises of history that fell upon their I
conveniently located and fairly important strategically.

Tukum city, the subject of the present essay ofovaKarasin is one of the
twenty six district centers of Latvia. It is situated in 65 kilometers from Riga, the
capital of Latvia on the border of two big districts, Zemgale and Kurzeme. This
location contributes in many ways to Tukd s or i gi nal i ty. The spi
ti meso before the two world wars is stildl
this friendly and unhurri ed -btremtséemed] e wr vy,
could happen, reflects the fate of all Wiah Jewry, and, to some degree, the fate of
the whole Jewish nation of East Europe during the World War Two. Therefore, even
though this essay tells about specific people and destinies, it might be interesting not
only to those, who were touched directly those events Tukumdés resi dent s
their descendants but to everyone, who is willing to broaden his or her knowledge
about the life of the Jewish Diaspora.

The author of the present essay was born in Tukum in 1925. He is one of the
few Jews of the ojt who, after fighting the war, continued to live in Tukum almost
until his repatriation to Israel. Since early youth and till the beginning of the war he
was closely involved in the Zionist activity of the city; he did not change his beliefs
even after th war, and remained faithful to the dream of his young days about the
Promised Land.

Karasin Familydéds voyage to the ancestor
death of Stalin and Khruschevds refor ms,
risking punishmat, applied in 1965 for emigration from the Soviet Union. At that
time it was equal to high treason. Consequences followed immedia¥iov was
fired. His children had to be transferred to other schools to prevent eventual emotional
traumas. The requeftr emigration was, of course, refused.

A. Kosigin, the Chairman of ministry Council of the Soviet Union at that time
claimed in one of his interviews to the foreign press, that in the USSR no one had
been kept against his will. Everytly was free to choose his own path, he asserted,
therefore everyone who wanted to move to Israel would get a permission to do so.
Yakov Karasrwent t o Moscow, to Kosiginbdbs office,
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for emigration. Havas lucky not to be arrested or punished by any other way for this
impertinent escapade. One can only guess about the feelings and thoughts of
Karasindés wife and <children, who awaited
Karasin got another negative answer.

After multiple refusals, Karasins request for emigration was finally approved.
It took six long years to obtain this approval, but in 1971 the Karasin family was in
Israel.

Arrived to the country, Yakov Karasimmediately joined theocial life. For
many years he was the Secretary of Olim (immigrants) from the Soviet Union
Organization of the TeAviv district.

Yakov Karasinis economist by profession. After years of reflection and
hesitation he decided to take the pen when he realized how important it is to tell
the world about the phenomenon called ATuk
for writing this assay was the desire of the author to perpetuate the memory of all the
perished Jews of Tukum; thosetvic mi zed i n Stalinds concent
murdered by the Nazis during occupation and those who fell in the battles of the worst
war i n human history. Karasindés warm feeldi
living about the times of small towdewish communities between two world wars
also contributed to the writing of this essay.

Paying respect to his fellotownsmeri those who departed to a better world
as well as to the prospering ones, his high estimation of the people who overcame the
hardships of that hard time his feelings ofiowolvement and c@xperience helped
the author to collect exclusive historical material and enrich it with his own memories.

One should note the |l aconic tactful st
events; ke does not thrust his emotions on the reader, but rather lets the facts talk for
themselves.

One of the advantages of this essay is its contribution to denouncing of the
three main myths, distributed by the enemies of Jewish people.

Among the antSemitesof the former Soviet Union a firm opinion exists that
during the World War two all Jews managed to make out well, stayed in the rear, did
not take part in the real fighting and Afo
services were concentratedjyd managed to gain from the hardship of other nations;
that Jews didndét pay with their blood and
personally fought in the ranks of the Soviet army, he was wounded three times and
awarded decoration for his agt®in battles.

This essay stresses the active involvement of Jewatives of Tukum in
combat operations. Referred data show that 10% of Tukum Jews, that is a quarter of
all the Jews who managed to escape from Tukum before the Nazi occupation, fought
on the battlefronts, many were awarded medals and orders for bravery and valor in
battles.

Further, the rumor about Jewbs wealth,
always spread with special malice. The author adduces expressive examples of the
poorestand mddl e | evels of Tukumés Jewish popul

the considerable for such a small town quantity of philanthropic institutions. Karasin
tells about the various kinds of efficient help to the needy members of commuaity, th
latter being spared from abuse and humiliation.

Finally: now in the reviving independent Latvia there are people trying to
color the truth and to conceal the participation of certain groups in the terrors of
Holocaust. However, in many cases the advanchazi troops met posters
A J u d e rffee feom dlews) at the entrance of occupied areas as a sign that the
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fessential tasko was fulfilled. Moreover,
the genocide of Jews find excuses in circumstances, thdtettish people resented

against the supposed Jewish approval of the Soviet occupation iR12940 A

guestion arises: how do the events of the forties relate to the pogrom of 1883
mentioned in the essay? Questions are numerous.

To my opinion, the fact¥.Karasin refers to suggest unequivocally that-anti
Semitism persisting in Latvia long time before the soviet period was a major reason
for the left sympathies of Latvian Jews. Essential is that many of them searched the
way to liberty and equal rightstheer in Zionism than in socialism.

The war i n Europe was at i ts height
establ i shment in Latvi a. The rumors of t h
occupied countries, particularly towards Jews, were widely spread. Sbithem
hoped that the entrance of soviet troops would prevent such a terror in Latvia.

Without any connection to the political sympathies of Jewish population the
| ocal nationalists advanced a slogan fALatyv
The Nazi occupation contributed to the final achievement of the process and untied
hands for Aradical solution of Jewish probl

Nowadays some historians and politicians charge Jews with close involvement
of many of them i n Stwell daswithssuppor pfrSovieta.l s i n
They ignore the fact that Jews suffered of the repression no less than other groups.
According to Y.Karasin thirty-seven Jews were prosecuted in Tukum, which
constituted about 4% of all Jewish popidat this rate being much higher than that
for Letts. Besides, the Letts were not missing in Soviet administration and they all
carried out the new laws and orders with the same zeal.

Summing up, one can repeat for long time known truism that we are alive
while our memory lives, while we tell our children about our past, and that the
History is composed from many smaller histories. The present essay of Y.Karasin
carefully recalling the Jewish community of the town dear to him with its particular
spirit allows us to understand better the life of Jews in Latvia and in other lands of
Diaspora.

If there were such enthusiasts as Yakov Karasisvery town it would be
possible to compose a huge mosaic of ragdtored and various Jewish life

Balfour Ferber (historian)



Tukum City and the History of its Jewish Community at the Period
before the End of World War one

Origin and development of Tukum City.

The first mentioning of Tukum refers to 1253. In the thirtearghtury The
German knights of the Livonian Order in their crusade eastward conqtiesed
Kurland at that time populated by Kurshs. They raised a fortress Tukum, and civil
settlements soon emerged around. In 1561 this region became a part of the Duchy of
Kurland. In the year 1795, when Polddthuania were parted for the third time, the
Kurland, including Tukum, passed to the Russian Empire. Tukum received the
municipal status under Catherine II.

During the nineteenth century the population of the townemmed. The
Jewish community also grew acquiring importance economical and social
devel opment of Tukum. Table 1 represents t
period and the rate of Jews therein.

By the beginning of twentieth century there were numersocial and
political organizations acting in the city.

During World War one many residents flew and only about one fifth stayed.

After the war Tukum became a part of the independent Latvia. The life
gradually returned to normal, the residents came litkheir number never reached
that of the pravar period. Letts prevailed over other ethnic groups.

The economy of Tukum based on surrounding districts farming. There were
grain and forage market, small plants for agriculture products proceeding drat leat
dressing.

Formation and development of Tukum Jewry.

Under the Duchy of Kurland (1561795) Jews were officially not allowed to
settle in Tukum. However a number of Jews lived in the surrounding villages and in
the estates of local nobility, the faming confirmed in documents. There exists, for
example, a document referring to 1719 that mentions a Jewish community of the
village of Neuenburg (Yaunpils in Lettish). This village situated near Tukum
belonged to baron von Rekehose descendents live in Tukum up to now. Besides,
data are available on a Jew named Kopenhagenemigrated from East Prussia in
the beginning of 17 century and was expert in building.

Little by little some community organizatiomasose. E.g., it is mentioned that
in 1765 a funeral company (Chevrah Kaddisha) was founded.

After the transition of Kurland, including Tukum, to Russia, many Jews from
the surrounding villages moved to town. The Jews coming from East Prussia joined
them. Sme year later Tukum Jewish community counted several hundred members.

In 1800 in Tukum there were 255 citizens of Jewish religion, women and
children not included.14 Jews were members of the merchant guild.



Starting from 1801 the Jewish community estdldds a funeral society
Chevrah Kaddisha and acquired a sicahool mast
record book of the Jewish community.

By the middle of the XIX century half of the city residents were Jews. About
this time (1840) jecd tweo dewishifamdies humbeting together pr o
thirteen persons were moved to Kherson province (south of Russia).

1865 is marked in the history of Tukum Jewry by an enormous fire. The
damage was evaluated as 120,000 rubles. Synagogues and private bel@gjings,
families left homeless many were deprived of livelihood. The government assigned
reparation up to forty percents of the estimated damage, a small part of it being a
grant and the rest an interdste loan repayable in five years. Jews from neighbor
towns also collected donations to support those who had lost their possessions in a
fire.

Beginning from the middle of nineteenth century Jews from Lithuania, in
search for a better life started to settle in Tukum. The local Jews called them
Aizamet erhe mamé of dithuarian region Zamot. The newcomers were not
welcome. They mostly belonged to the poorest layers and local inhabitants thought
themselves superior and treated the uninvited guests with disapproval and disdain.
Mor eover, A z a nmheut efficial permassion itovsettid in Wukum and that
later determined their destiny. In 1877 they were evicted by special governmental
edict and deprived of means of subsistence. Many of them later emigrated to America.

The year 1883 was disgraced by a pagrom. On the eve of the draft young
men from the nearby villages got drunk, and the mob rushed to the town rioting and
destroying Jewish houses and stores. Police did not stop the riot: call for help to the
army was not answered.

The economical state dfews in Tukum before the World War one may be
defined as stable. They earned their living from trade and handicraft. In19321
there was a fASaving and Loan Fundo offerin
craftsmen.

Jewish Community and Religioudnstitutions.

As it was mentioned above, some elements of communal institutions existed
among Jews living scattered in the country area surrounding Tukum. When Tukum
gradually developed to a center of Jewish life these institutions grew stronger and
acqured more importance. Concentration and progress of Jewish population brought
new challenge for the community.
At the beginning of the nineteenth century rabbi Yosef Cachana Blumenfeld
became the first schoolmastertbé city. His decrees on Halachah (Jewish Law) are
recorded in the Pinkas starting from 1801.
society and teacher of Law of Tukum and it:
In a short time the administration established an officidldRete responsible
for registration of births, deaths, marriages and divorces. Rabbi Abba Fastaver
the first Rabbi of the community and chairman of the religious court. Rabbi
Blumenfeld kept on to be the schoolmaster fonyngears.
In 1813 the community started a new Pinkas. Data concerning 100 community
members were filed in that year. About this time rabbi Mordechai Lichtenshigsin
appointed the Major Rabbi of the town. Thirteemeations of his ancestors were
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famous rabbis, decent and respected peopl e
Halachah were recorded in Pinkas. He also was interested in theory and wrote
commentaries on Torah that unfortunately was later lost in theofi1865. In 1848

after mor e than thirty year6s service fo
Mordechai Lichtenshteinleceased, and his son Eliezer Lichtenshies appointed

to his place.

Rabbi Eliezerds influence on the commun
well-known eloquence. He was particularly pious, tough addict to the fundamental
val ues of Judai sm. He di dndt -adtraditions.t he mi n
Rabbi Eliazar was a convinced opponent of

modernized primary religious schools for boys. Neither did he tolerate forming of any

groups connected with aspirations about Palestine. The Jewish community of Tukum,
affeded by Rabbi Eliezer Lichtenshteatquired the reputation of one of the most

orthodox in Kurland. His leadership lasted for about half of a century; he retired in
1896, | eaving the <car esJdwstohigdsbngabls gdlirshi t u a l I
Lichtenshtein

The collected sermons of rabbi tHirsh Lichtenshtei,e nt i t | ed fARefl ec
of the Soul o were published in Riga in 191

At the beginning of the World War one rabbi Lichtenshtein was deported with
the whole community to Russia, where he died.

Beside the Major Rabbi of the town the community had a headman and a
collector of charity and synagogue fees (gabby). The letters were ralecto
appointments for four years.

At this period the Tukum Jews had two prayer houses.

Educational institutions.

Jews paid special attention to their education in spite of the most severe
persecutions. Particularities of Jewish life in Diaspora causedréation of a unique
education system completely different from other systems.

Boys from four to thirteen years attend
and youth studied in yeshiva under the guidance of rabbis. They studied religious
books and histazal matters. Many of them proceeded with their learning for years
and some dedicated to it all their lives. At the time when the gentiles in the lands
where Jews settled were not really literate even the poorest Jewish families tried to
give their childre at least basic education.

In the Tukum community a traditional Jewish education system was also
for med. There -Wasahdhes dilfad I muand sever al pr
boys up to twelve years. Youths and young men attended Talmud lessons in
synaggues.

In 1850 started a governmental school for Jewish youth. It existed till the
beginning of the World War one. Jewish citizens sponsored it, students and teachers
were Jews, but there were the Russian authorities that decided on the matter of
studies,and they aimed to the assimilation of Jews rather than their traditional
education.

Girls studied at home as it was usual. They were taught to follow the
Commandments, to run the house, to read and write, i.e. that every entire i.e. Jewish
wife and mothehas to know. In Tukum there was also a community school for girls
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of poor families. Mor eover, t her ethewas t he
Russian acronym) to assist for craft training of the youth from the poorest groups of
Jewish population.

Most Jewish children in Tukum got traditional orthodox education. There was
no modern school l' i ke the fireformed cheder
it happened in many small towns the influence of the spiritual leader was essential.
Rabbi Lichtenstein rejected modern ideas about education and religion. Besides the
traditional approach to Jewish education was due to the fact that there were the
poorest Jews that depended of it. Weido families could affordo pay for more
advanced education. Some did so, some preferred education HIewsihn
establishment, as e.g. the local financial school. Therefore they were not eager to
know what and how was taught in the traditional Jewish schools, the students of the
letter and their parents having no means to affect neither the items nor the methods of
teaching. They were happy to catch any opportunity to give their children a chance to
study.

Social and Political Life.

At the end of the XIX century in Tukum as tine whole world many people
got involved in the political and social activity. All kinds of political and social
organizations came to being or obtained more importance. National idea became more
popular.

At the |l ate 1890 s A Un iameared, providiguppor t
valuable assistance to the school for the daughters of poor families in Tukum.

At the beginning of the century the 1ide
returning to their ancestorsod | amdiveand ach
for young and elder Jewish intellectuals. The followers of these ideas founded in

Tukum a branchof al e ws or gani zation AChivvied Ziongc
contributed to the movement of some of the
Israel 0) . They established agricultural s et
conditions. AChivvied Ziono in Tukum had ¢

official disintegration they went on giving money for purchasing lands and
development oPalestine.

Worldwide spreading of the socialist ideas, which also found their supporters
among the Jews of Tukum, also marked same period.

By 1905 there were branches of BUND (
Lithuani a, Pol and and iBnissSodiabsbParty)actidg imi Po al e i
Tukum.

Members of Tukum Jewish community, which sympathized with socialism,
were involved in the proceedings of 1905.0n th® 80 November an insurrection
brake out and the commanding officer and 17 soldiers of theargilinit quartered at

Tukum were kill ed. It I's worth mentioning
Soviets!o was <carried out only in two town
time in Moscowé and for 48 hours hen Tukun

government applied the cruelest punitive actions to suppress the insurgents. The riots
in Tukum were so fierce that the city was submitted to bombardment, which severely
damaged the buildings, Jewish houses among them.

-11-



Two Tukum Jews, Saul Bermaand Yakov Blumentalvere sentenced to
death for the participation in the revolutionary events, but they succeeded to escape.
Two more rather respected Jews, GherdRaul Bernerand LeonardSerson were
detained as hostages and not relieved until the community paid a considerable
ransom.

The aut hor 6s m o Kdrasin wad also i irsvolveld rira ame r
government activities. She carrigzhrcels for the political prisoners, which was
forbidden.

In 1912 the Beilidrial took place. Beilis, a Jew from Kiev, was charged with
murder of a 12 years Christian boy as though to use his blood for ritual purposes. In
Tukum the oppositin to the government grew stronger. A group of young Jews
protesting against the affliemite drive connected with the trial assembled in the
vicinity of the town, reading the forbidden press materials and propagating their ideas.

During the World War oné he Tsar 6s government suspe
German spies. In 1915 all Tukum Jews were ordered to leave the town in 36 hours.

The military operations caused serious detriment of the Jewish property in
Tukum: six public and fifty private buildings were tleged or severely damaged.

Jews of Tukum at the Period between the Two World Wars.

Return to the Town after the World War one

The World War one and stormy events that followed it ended and general
repatriation from Russia began. The formerly evictedslalso came back. So in
1920 there were only 597 Jews, and in 1922 their number reached 830.

However many of the former Jewish resid
to Tukum.

A number of Tukumers decided to start all over again in Riga, some esdigrat
to America or South Africa, and some, moved by national ideas, went to Palestine.

By the middle of twenties the Jewish population diminished. In 1925, when
the repatriation actually ended, the Jewish community counted only 1025 members,
less than a qugar of the prewar quantity (for more details see table 1).

The Jews left the town at the wartime against their own will and their life in
strange lands was not honeyed. With the coming back of the refugees the life returned
rather soon to its routine. Boomic state of Tukum Jews improved and in a short time
it could be defined as stable, permitting to look ahead with confidence.

Involvement in the Economics of the City.

In spite the decrease of the rate of Jews in Tukum population their
contribution tothe city economics city remained valuable.

In 1935 there were 61 enterprises, 15 of them belonged to Jews. These were
mostly small workshops using local resources and producing objects for local
consumption. They often managed without hired manpower, agingl only the
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owner6s family members and sometimes it wa
on the income from such a minute enterprise.

The involvement of Jews in commercial life of the city was remarkable.
According to the list of taxpayers refemirto that year about a half of trading
enterprises belonged to Jews, at least those that was taxable.

An insignificant part of Jewish population was busy in education, public
health and religious institutions.

The economic activities at that time are repraed in table 2.

A selective list of Jewish businessmen that paid taxes in 1935 owing
industrial, trade or consumer service business including some representatives of free
professions appears in table 3. It gives sufficient information on the partcipati
Jews in the economic life of the city. The sums of the taxes paid indicate the modest
scale of the businesses and, thereafter the income of their owners. As a rule,
possession of his own business made its master feel independent and respectable
while the living standard did not surpass that of craftsmen or wageworkers.

Contrary to the relatively big number of Jews busy in craft, trade or free
professions and having middle or an uppeddle income, there were in Tukum
many Jewish families that subgidton very limited sums. The poor were mainly the
families of the hired workers, craftsmen, families with many children, incomplete
families, which as a rule had many mouths to feed and no strong breadwinners.

Thus in the family of the shoemaker Kestenbsgge eight little children, six
of them being girls. This family not only had no real furniture, but even a piece of
bread was often a dream.

Sarah Blumenshtokvho widowed being young provided for her threddit
children with great difficulties. She could find no better way out as to send her elder
though still very young daughter to a relate family in South Africa. The narration
about this girl will follow.

Father of Abramson family died of tuberculosis leavthree little children.

Their mother Etty Abramsohad to sew for well to do customers for whole day. The
eldest boy, Yitsére (Ahron)had to leave the school and started to work after
finishing the sixth grade. It was the destiny of many children of poor Jewish families.
Aged 1314 they started the life of growup people and earned not only their own
living, but also kept their families.

It is worth mentioning that the Jewish community did itstligying to support
the distress families. A number of philanthropic institutions and funds were created,
which helped the poor. Participation in their activities was considered praiseworthy
and respected occupation, all work was conducted on volumassy i

Furthermore among the citizens unselfish and kiedrted people were not
missing. They tried to relieve the every day life of their fellow townsmen in need.

So Fanny Kramerthe headmistress of the Jewish school, urged the ehildr
from well to do families to take to school not one but two sandwighdsr
themselves and for the Acommon stocko, i . e
not bring something for lunch from home.

Dr. Louis Kopenhagewasimmutable loved and respected by the citizens. He
not merely did not charge his poorest patients for his visits (without discriminating
between Jews and ndews) but often left them money to by medicine.
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Social Life. Jewish Community, Financial and PHanthropic Institutions.

After the World War one the Tukum social life received some support from

the philanthropic society AJointo (Americ
committee contributed to the election of the Jewish community council. Treito

consisted of eleven members: f oudionistepr esen
religious organization), t wo of ATseirei |

independent members, and two representatives of the Butchers Union.

About the samdime a cooperative bank was founded in Tukum, named in
Yiddi sh fiLay wun sihpooarn gaenmdo sSsaevn snhga fQoomp any 0,
loans and credits to crafts and trade people on acceptable terms. A similar company
existed in the city earlier, butehwar cut short all activities of Jewish organizations.
The bank received from Joint 72000 Latvian rubles as a lump sun allowance. Ber
Kramer was appointed as the bank director, the managing board included Mozes
Blumfeld, Shteinhardand Yude Dora Kalmansorwas cashier, Yakov Stendefmas
bookkeeper and Joseph Katzas t he bookkeeperds assistant

respetable and welbff community members played a fistay par t in the
economy and finances. Joseph Kétied his position till 1931, after which he
compl eted a speci al training in Ahtachsarah

Palestine. The reference that he got finishing his work in the bank in 1931, certifying
his business efficiency can be seen among the pictures illustrating the present essay.

The traditional Jewish charity funds nAG
committee for support of the sick community members, a women charity organization
AFrauenfereino were established and worked

by the Jewish school director Fanny Kranoared for children from paoJewish
families to ensure them pdgee education and to provide them with clothes, shoes
and textbooks. The members of AFrauenferei
for Jewish conscripts to achieve for them service in places where they coultnperfo
their religions and receive kosher food.
The Tukum Jewish community extended its philanthropy also outside the city.
Thus in 1926 Tukum people made considerable donations to help the Jews of Salantai
town that suffered from disastrous fire.

In1933anogani zation fiEzrad (fAHel po) start e
executive committee of 15 members.

The philanthropic activities resulted in a double benefit to the Jewish
community. The charity organizations and funds arranged numerous parties, concerts,
amateur performances that made the life in the town brighter, contributed to the
progress of the culture. At the same time the income of all these arrangements could
be used to help standing in need.

By the beginning of the third decade of™26entury te Jews were rather
active in the city life.

In 1928 three representatives of the Jewish community became members of
the city council. They supported the election of the social democrat to the mayor of
the town for the first time. At that time the relatidretween Jews and gentile citizens
were quite equable, businesslike and good neighborly.

By the middle of thirties the situation turned to worse. Karlis Uimbatame
president of Latvia. In Tukum as in whdlatvia the activities of right wing groups
raised. The new regime gained a foothold in extreme rightSamtiite and fascist
organi zations as fiPerkonkrustso, fAAysargi o
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In the late thirties national intolerance grew stronger in the indigene
population. The hostility was inspired primarily against those who lived aside trying
to keep their own ways i.e. Jews.

I n Tukum the authorities issued craftsr
living on terms that they would pass tests not only on psideal skills but also on
Lett language. It was difficult for Jewish craftsmen that hardly made both ends meet
and were hardly literate. Jews were fired from state institutions. Jewish children
constantly suffered humiliating arfiemitic attacks from tleLett classmates. The
word AJewd acquired a shade of disdain and

Near that time the German residents of Tukum formed their youth
organi zati on A-$Semitidmerey in the aityd At the Beginning it was
an every day ocetence. Young people tried to settle their conflicts by fighting. In the
townds outskirts behind the graveyard hil!/
between Jewish and German lads. In the city park conflicts between Jews and Letts
went on with no Iss frantic zeal. The passions burned mainly around the volleyball
pitch. When the Jewish youths started the game the locabantites headed by Mr.

Krauze t he | eader of the city APerkonkrustso
andslouti ng, AJews, go to Palestine!o a slog
that the intifada is not a fresh Arab invention in the Middle East.-8amnhites of

Tukum and other places successfully applied same measures before more than half a
century.

Thes infantile scuffles affected the Jewish history. Young Jews acquired self
confidence fighting with young fascists many of whom later would participate in
Holocaust. It concerns not only Tukum young people, but also those from many other
towns. The new gemation would not tolerate the efdshioned ways of suppressed
Jewry accepting one slap in the face after another. Boys fighting for their dignity and
young men training in Ahachsharaho in Tuku
decade created and defied their own land under unbelievably hard conditions.

In the second half of the thirties the aB#mitism was not yet a part of
government policy. The city authorities treated the Jewish minority with a great deal
of benevolence, especially if the matt®ncerned was not really importance. So in
Tukum gymnasium the students were allowed not to write on Sabbaths. The following
fact proves the degree of the city offici
school was situated on the upper floor of @igy Hall, the members of the council
sometimes had to go upstairs to ask the mostdmpered pupils to damp down the
noi se to give the fitowndés fathersdéd a possi |

Concerning the formerly mentioned Mr. Krayse 1941 the Soets deported
him to Siberia not as a leader of fascist organization, but as a rich owner of three
orchards. The author met him at the TukRmailway station in the train ready to
carry the wealthy Tukum people to Siberia. The author brought some fodkefor
Jews that were deported with the same train. In the fifties Krauze was exonerated.

Educational Institutions.

In 1919 a state Jewish school was opened in Tukum as a part-loét\adn
project for the primary education. The adherents of Yiddisheaeli the teaching in
this language. At first the whole school consisted of a single class. The city council
allotted the wages for only one teacher. The conditions of teaching were hard. Thirty
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children of various ages and education levels were forcetidy sogether. The city

Jews, however, managed to keep their children learning; it was the traditional thirst

for education. When the number of pupils reached ninety the officials found means

for one more class. Formerly the teaching was conducted acgaodihe curriculum
oftheallLat vi an fADemocratic Teachers Uniono, t
of pupils insisted on introduction of Russian and German lessons in the upper grade.

In 1922 some changes occurred in the education system. The tagishs
were transmitted from the dllatvian System of primary education to a separate
Jewi sh school . The nCentr al Yiddi sh Schoo
curriculum by their own one.

The Tukum Jewish Yiddish School developed quickly. By 19Z8etlwere
already seven classes. Besides a quite satisfying kindergarten for the younger children
was open.

In 1926 twelve pupils successfully graduated from primary school thus
obtaining the right to continue their studies in a local Lettish high school.

An incomplete nominal list of children that studied in the Tukum Jewish
School at various years is presented in table 4. Unfortunately no official documents
were found. Several now unique photographs conserved in private albums, and very
few living witnesss of those remote times remain. Therefore the names of some
children, also pupils of the Jewish school seen on the pictures, are still unidentified.

At that time eight teachers taught in the Jewish school. Only four of them were
paid by the state. The Jeshi population supplied the wages for the other four. The
school permanently suffered from financial problems. Most of the students, as it was
in old time traditional Jewish school, were coming from the poorest families, which
made the situation even worgéne state school was for them the only opportunity to
study. Well to do preferred to send their children to private schools with teaching
conducted in Russian or German. So in 1926 the majority of pupils of the Russian
school, i.e. thirty, were Jews.

In 1930 an evening school for adults was opened. The subjects there were
languages and Jewish literature.

When the ideas of Zionism and national independence spread among the
Tukum Jews more and more parents wanted their children to study Hebrew.

In 1927 a log expected private Hebrew school started to work due to multiple
requests of the parents and with their cooperation in sponsoring. Its creator and leader,
its life and soul was Shaya Slavetsinsky

Shaya was bred in religious Zishfamily. His father was highly respected in
communi ty, a Amohel 6 (a circumciser) a rit
the beginning of the century till the year 1940 joined the Jewry through his hands.

Shaya Slavetsinsky tried to accustom Tukyoung Jews and their parents the
national ideas and aspirations that he was sharing himself. He made efforts to expand
their horizon, to awake their interest to Hebrew. Many of his former pupils owed to
him their knowledge of Hebrew were thankful to hion fis tutoring.

The Shaya Sl avetsinskyds school hel d on
his devotion in spite of obstacles from all sides. The authorities had enough problems
besides Zionism and consequently did not support the school. The adeptklishYi
school also opposed the Hebrew school. Their quite reasonable argument was two
Jewish schools could not sufficiently function in such a small town. Nevertheless the
school stayed on and contributed to the city life. Many people coming from Tukum
were later proud of knowing Hebrew from their childhood, of their graduating from
Hebrew school and of the very fact that such schools existed in Latvia.
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At the end of twenties the stuff of
the teachers: Shaya himseRere MozeshtamJerdina Mushkai Ragge Zalman
Rabinovichand Miriam Kopenhagenthe wife of Dr. KopenhagerOnly three of
themi Shaya Slavetsinsky, Pere Mozeshtam and Miriam Kopenhagen were Tukum
residents; the others were especially invited for teaching.

At that time in the Hebrew school were about fifty students. Unfortunately, in
the list presented in thiable 5 some names are missing.

The events were unfavorable for the Hebrew school. It was impossible to drop
the idea of teaching Hebrew and Zionism but the schools functioning met a lot of
difficulties. At last in 1933 some compromise was found. Hebresvin@uded in the
curriculum of the Yiddish school, a class with teaching in Hebrew was formed, and
gradually both schools united. Shaya SlavetsineikyTukum soon after the Hebrew
school was closed. He went to Palestine. Titb@a of the present essay met him in
Israel, but that is quite an other story.

Fanny Kramereaded the Tukum Yiddish school and since 1933 the united
Jewi sh school . Mi ss Kramer herself and
and former students surnamed it with persisting Jewish humor were for sure notorious
in the history of Tukum. Fanny Krameras one of the brightest Jewish intellectuals
of the city. She contributed a lot for the development of sod&laind culture in
Tukum. Besides the difficult task of heading the school, particularly noting the

position reserved to women in Jewish society, she, as it was mentioned above stood at

t

h

her

the head of t he charity or ganinthiafieldon AFr a

required much strength and energy. Fanny Kranas so devoted to her social duties
that her private life was left neglected. The school was her family, her love and her
children, though she was not deprived of womaraetiobn, Fanny Kramer enjoyed
approval and estimation not only among her Jewishittmens. She was personally
acquainted to the government members and the President Uliamidrue patriot of
Latvia she sa the future of Latvian Jews in connection to Latvia, the Zionist ideas

being alien to her. She thought undesirable the spreading of such ideas among the

pupils. She forbid Zionist activities in Jewish school, moreover she punished pupils
for attending Zimist organizations. Tukum people remember her with warmth and
respect. The fate of this outstanding woman was tragic. In 1941 representatives of
antiSoviet underground persuaded her to stay in Tukum, promising her security.
However she was murdered in amth after the total extermination of the city Jews.

In the united Jewish school taught Fanny Krarerself, the Pin brothers
Shlomoand Ephrayim Ber Dvoristshin Tuvya Pintsoy Taube GordonLina Okin
and Esther RabinovichFanny Kramer, Ber Dvoristshin, Shlomo Pin and Tubia
Pintsov perished in Tukum in Holocaust. Information aboatftte of the teachers
Taube Gordon and Lina Okin unfortunately is not available. The teacher Esther
Rabinovich did not return to Tukum after the war, she lived and worked in Riga.

Political Life. Formation of Zionist Parties.

By the beginning of thewenties the idea of coming back to Zion and
reconstruction of Jewish state obtained many adherents among Jews all over the
world. Theodore Herzeakas the first to suggest the idea of legally protected national
home br Jews in the Land of Israel. Herzel and dikended persons named
themselves Zionists. Applying of this remarkable idea urged the solution of the
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following problems: first, the growth of Jewish population of the country (yishuv),
and second purchasingf lands for foundation and fortifying of Jewish settlements.
Numerous Zionist organizations appeared in the whole world to achieve these

purposes.
The return of Jews to the Land of |l sr
(Ahascent 0) I i ke toh&Jew whoaesnstummoned far yeading ® g u e

chapter from Torah. Those who ascended to the Land of Israel felt similarly.

By the early twenties the Zionist idea acquired in Tukum numerous supporters
and their interest to the Land of Israel became more regiractcal.

A branch of 1|iberal Zionist party ATzei
Slavetsinskywas its spokesman in Tukum Jewish community council. He took part in
the conference of Latvian national communities.

Theactiv ty of a socialist Zionist party HRAPC
Dedinskywas the representative of this party in the Tukum community council. He
and Dr. Bernewere delegates from Tukum at the third conferendgisfparty.

When Karlis Uimanisc o mmi tt ed hi s coup dobéet at i n
Shaya Slavetsinsky were arrested; soon after discharge they went to Palestine.
A |l ocal department of italbe (y@aunteld md\v eme n

Gordon, one of the founders of socialist Zionjstarted its activities in Tukum in the
twenties.

DoraZandwas t he first of (M@dradiopioneardnoi c hal u
the name for the volunteers of the second wave of Jewish immigration). She arrived to
Palestine in 1929 and for many years was member of kibbutz Kfar Giladi.

Leo Wasserman a | awyer and ferAof Ziony wasTaspono ( P
member of @AGordoni ao. In the thirties he g
being evacuated he was arrested as if for attempt of illegal crossing of the border with
the purpose to arrive to Palestine. He was sentenced to tlarseoy@rison.

It is worth mentioning that the Zionist movement in Tukum was still at its
start; AnTzeirei Zi ono, APoel ei Ziono and
involvement of young people and no real achievements were attained at this time.

All Zionist organizations actually prepared young people for emigration and
settling in Palestine. Young Zionists had
skills and habits of life in commune. Such training during some years was necessary
to get a certitate for coming to Palestine.

The fihachsharahdo went on in places remo:
their future life. Young people came to Tukum from Latgale (one of Latvian
provinces) towns. The future fadamdait zi mo s

Chaim Ferberthe only Jewish farmer in the neighborhood (Jews traditionally were no
farmers). In 1935 Chaim Ferber founded in Tukum a branch of the Latvian Union for
Colonization of Palestine.

The group resided primarily &tr i Kr,ameiratns at ,bBtegrainkKr amer 0
mer chants owners of a small chicory proces:
It is worth to mention that David BeB@urion visiting Latvia in the thirties
called on the Tukum commune at Ur i Kr amer €

wel comed their training assured them iWe mi
Many pioneers that were among the founders of the famous kibutzes as Kfar
Giladi, Kf ar Bl um, Eyn Gev and others made t he
Chaim Ferber in Tukum.
One of these young men was Abram Kardsom Daugavpils. During the
World War he served in the Intelligence Department of the British AAfter the
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war he founded the Monoson settlement where he was chairman of the municipality.
He deceased in 1972. A school in the settlement is named after him.

Il n 1923 a youth Zionist orgafindaseph 7
Trumpel dor Uni ono) wa s whotaerdbecante lender oRhega . J a
radical, the sealled revisionist wing of the world Zionist movement, came to Riga in
1925 and headed thunion.

It was named fiBeitaro |ike the | ast str
in Hebrew it is the abbreviation of ABr it
relatives, Nachman Faiwas involved in the events; thereforearation of it will
follow.

Il n 1927 nABeitaro started its activities
of the Jewish youth. This organization held its particular place in the history of the
Tukum community. Its value in the spreading of the Jewi#fhicemsciousness ideas
and in creation of the Jewish state cannot be overestimated.

Al | Achal ut zi mo that arrwevreed fitBe iPtaareos thir
Tukum fABeitaro was r epr es e nandeDhvidlborpthewWei nr ei c
and sister Leaand Lea WeinreichLenhoff sisters, Zelmand Ida Joseph Katz
Moshe Brandt Taube Datel Fanny ZusmanBoris Wainey Moshe Les Thema
Vipman Such a numerous group coming from a small town testifies to considerable
swccess of fABeitaro

The young people arriving to Palestine formed local departments

(Acommuneso) of ABeitaro. 't helped to sur
David Weinreich, the first of Tukum fiBeita
groupof2 6 Latvian fABeitaro members founded t he
beginning of ABeitaro activities in Palest
came from ABeitaro. Among the first Lat vi
from Riga, Hilel $itein, | ater accepted the name Zur an

leaders.
David Weinreichlater married Taube Datel al so from Tukum fABei
wartime he semd in the British Army. After the war David as veteran got from the
British authorities a royal giit a small ground lot with a little house in Yad Eliahu, a
southern part of Tel Aviv. He still lives in that house. His wife deceased a few years
ago.Byte t odayds standards this house and the
War by veterans look very modest. It is difficult to imagine that in the center of a big
modern town by a busy traffic street there is district of the-wastbuildings hardly
attainable by car. All his life David Weinreichhar ed t he ABeitaro i de
a voluminous library on the revisionist trends in Zionism, including memoirs of
ABeitar o, AEt zel 0 and ALechi ofromtaarnimesr s , he
of the Tukum fiBeitaro and the AMenorao com
One more young couple originating from Tukum was formed: Leo Weinreich
and Thema VipmanTheir fate was peculiar: they could not stand the hard ¢onslit
of life in Palestine; they returned to Tukum at the late thirties with their little
daughter. Soon the Soviet power was established in Latvia and in a short time the war
broke out. The Weinreich family succeeded to flee Tukum before the Naazi
occupatio. Leo fought in the ranks of the 43 atvian division and was severely
wounded in the battle of Moscow; at the late sixties he died. Thema with her Tel Aviv
born daughter could return to Israel only in 1971.
In 1936 with the beginning of riots, partictiathe actions of local Arabs, all
young men of the Tukum Achalutzimod group |
Brandtand Joseph Katproceeded with the police service till retirement.
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The destiny one more member f t he Tukum #ABeitaro B
Blumenshtokwas unusual. At the age of thirteen in 1935 she left Tukum for South
Africa. In the forties and fifties she be
movement in Johannlesrg. In the fifties Batya Blumenshtok came to Israel. Now she
is active in the leadership of the Women International Zionist Organization (WIZO)

The Tukum fABeitaro movement arrived its
beginning of thirties, when it coted about 40 members. The lists, thou incomplete
are represented in the tables 7 and 8. They are based on the memories of now
unfortunately few witnesses of the events.

The Tukum #fABeitaro members made there
Baltezers near Riga.

It is worth mentioning that the Knesset member from the Likud party Benzion
Keshet (Katzenelenbogenw a s one of the | eaders of t he
Baltezers.

The first Amef akedoei(tlagadewas odnet hoef cti
Weinreich brothers, YechezkeHe was an officer in the communication service,
reached Berlin and was killed at the last day of war. His two brothers, Radid
Abramwer e known among the Tukum, KosHeantd ut zi mo .
Yizak came to Israel in the fifties. The fate of Zemach Weinrecortha special
narration, which will follow.

After Yechezkel Weinreicwas dr aft to the Latvian Arm
headed consequently Mottl Lenh¢$hot by Nazis), Leo Weinreidlhis life story was
told earlier), Joseph Weinbefgame back from the war severely injured, stayed in
Tukum earning his living as photographer and passed away at the end of the nineties),

Hirsh Fleisher(starvedto death in Tashkent at wartime) and Saul Gergomnmer
prisoner of Rigadbs ghett o, came to |Israel
middle of nineties)

From the middle of thirties the activi
ABtear 0 decreased. It may be due to the foll
First, some young people advancing in age and experience changed their
views. So, Berland Mendel FerbemMottl Lenhoff, for memrd AMBember s, | a

acquired socialist convictions.

Secondly, the certificates for immigration were very difficult to obtain, while
the life went on. Young people fell in love and married in Tukum, not having yet
possibility to leave for Palestine. The fdyriife introduced its corrections in romantic
beliefs. So in the thirties Tukum people were for a long time much concerned with a
story of an ardent | ove. The characters we
and Hirsh AhronsonTo prove his high feelings and firm intentions the young man
had to accomplish a heroic deed: he had t
judgebdbs table in the court. Ot her wi se even
discussd. And the shoe of the extravagant beauty indeed stood on the table of the
judge. The fearless man in love was arrested on the spot and punished according to
the law. Who could withstand such passion! The young couple married, but their
arrival to Israel vas delayed till seventies. The family now lives in Risle#ion,
having children and grandchildren, all what could be expected from such a love.

There was one more cause of decrease in
the time of the generationsarge. Young people born about the first decade of the
century initially formed ABeitaro. Il n the

Some of them already left for Palestine, many formed families in Tukum and were
under family obligations. By #htime that a poswar generation of Jewish children
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grew up, i.e. by the middle of thirties, the world Zionist movement became stronger

and in Tukum along with fABeitahanhai me,w yo

started its activities. It was very atttive for young people, for many of them even
more attractive than ABeitaro. However

To accomplish the description of Zionist activity in Tukum the 1933 elections
in the altLatvian Zionist Organization should be mentioned. 178 Tukpeople

voted. The votesd distribution is shown

Sport and Culture

it

I n 1925 a department of fAMaccabi o0 soci

is a Jewish world organization for sports development. It unites all going in for sports

without attention to their political sympathies. In 1935 in this society a youth section
named AdMaElTczcaabrio was f or med.

A Macéhalbziai r 0 cl aiming to be destined

development of national satbnsciousness in young Jews amtbting up healthy and
hardened young people, the future builders of Zion.

f

The me mber s of tdheelT zBu k om wie M& c oda bvii d e d
groups. The el der group <called ABxX®gri mo,

years, i n the iynoungeorl,e-46cpehrdt esd off Z olf0

Complete lists -pafTzaukamofiMadhaabiperi od
restored. The approximate stuff, accordi

tables 9 and 10.

There were permanent sport sections.

The footballwas very popular. The teams of three age groups participated in
the games of Zemgale region zone.

So in 1932 in the first football team played B.Ferbéyova Risin
L.WassermanY.Weinberg D.Ferber Sh.LevenshteirnSh.Klaf S.Shumahed.Ferber
Sh.Zimsonand L.Zimson It is worth mentioning that Lyova Risin was the only not

Tukum resident in the team. He was a young man from Daugavpils, making his

Ahachsharad in Tukum. I n the thirties
kibbutz Geva.

In 1936 in the teenagers football team played T.GinzbuygGerson
J.Vorobeichik A.Lenhoff A.Zimson Y.Kestenberg Sh.Fleishey F.Becker
Y.Karasinand Y.Weinberg

Table tennis enjoyed general and invariable love. The Tukumpgang team
achieved great success. It took part intréis republic and even international
competitions, many times won championship of the Zemgale district and in an
international match defeated the team of Estonia.

The combined table tennis team included Gustav Herzentheryaobeichik
brothers Gedali@nd Abram Julik Drabkin Manne WeinreichGustav Herzenberg
and Gedalie Vorobeichik in the postwar time being already gugerand having
families kept on playing pirgong, as they liked it in their young years. In the forties
and fifties they many times won the Latvian championship, and Julik Drabkin
coached for many years the combined team of the republic.

I n the fAMaccabi 06 yout h , €Chaima Blunehsiaoke d
and Fayve Beckein 1938 they won the championship of Zemgale district.
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Many young Tukumers were successful itmaining with gymnastic
apparatuses, as Shleyme ElieshtBabul HeymanShleyme Fleisheand others.
The AMaccabi 0 guys | ooked not bad at t|
Many imes they became champions of Tukum. Benyaamd Ruven Ferbestarred
there.
However it i's appropriate to sharess onc
Tzairo was in the first dbrlymafeeritasporiomeni st youl
A Mac#albziai r 0 was created and perfectly
mostly to the personal enthusiasm and great efforts of Ruven Fadeel 17 at that
time. Tukum Jewish teenagers of-1P born in thesarly twenties were lucky to live
near him. The Jewish community of the city did not protect this organization;
AMaccabi 6 did not receive any financi al S L
sport club HAMaccabi 06 wad ehemidr Gaby LBermans Kopel
estimating its importance for the education of the youth.
Ruven Ferbee nj oyed hi s dssistanch. &he brotebeysGedale
and Joseph Vorobeichik-eyge BeckerSophie FleisherShleyme FleisherMina
Mozeshtam Hanna ZimsonNoah Perlmarand many others were also very helpful
and active. In the last years before the Soviet power establishment in Latvia Ruven
Ferberwas conscript. Therefore the main burden fall on than 14 years diduBal
Ferber Formally it was Zaly Krorwho was sent from Riga to head the organization.
He was t he fh&Trzsati r ® Mabcrceadbi Achal ut zo wh o

Ahachshar ad i ratelyheklidmt sucterd twarriveutan Palestine and to
become a fichal utihéwasklledtinttewar.i t er al sense
The | ife -mfzaMaocabenagers was intense

many circles studying the history of Zionism and the rdeb they sang Hebrew
songs about Palestine. On Saturdays they went out of town, walked in the
neighborhood since there were many beautiful lakes and forests around Tukum.

Every summer they left for sport camp situated across the Lielupe River
opposite theDzintary station. They lived in tents assimilating their life conditions to
those of the real Achal utzimo in Palestine
guys whose summer camps were also in the neighborhood played the Arabs. They
arranged attackstook prisoners, and changed parts to leave no one offended.
Foodstuffs were prepared in advance on their own; they cooked in field conditions
and ate with good appetite at a round table dug in the earth. At nighttime they set
around the fire, sang songed dreamed about a time when Jews would have a land of
their own, which they were ready to start building and defending right now after
finishing singing the last couplet. All were young, full of strength, desires and alive.

No one could even in a nightmeaimagine what would be their future, what the
History had in store for them. No one could realize at that time how great it was just
to be alive.

Two young me n o f t he Abogand Akbam gr oup,
Kestenberg wer e about to make Ahachsrao, but ha
established. All Zionist activities were cut short. Dovid Reihrud was killed in the war.
Abram made fAalyao after the war.

The | ast me e tha&tnzga iorfocaiavaatkaft@pdheaentrance of
Russian troops. Leybe Ferbaeclared the organization dismissed and that it would
not function any more. The main body about2Zlbpersons stayed after the meeting.

They discussed what had to be donevds hard to accept the sudden dissolution of
the organization. Sixty years passed but up to now one can wonder how exactly the
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views of a common adolescent group reflected all the spectrum of social and political
ideas of the period.
Everything went onike in any seHrespecting political party. The opinions

divided in dlefto, Acentristso and,fArights
Itha Blumenshtokand others, insisted on united joining the Kommo | the Ari gt
Chona Tsigleand Micha Weinreichmoved to go underground immediately and to

continue the activity from underground. Th

to, recommended to be sensiltie,wait and to see what the Soviet power was like,
and then to decide what to do further. The author of the essay also joined the center.
This was the opinion of the majority in that meeting. As it usually happens, the time
arranged everything in its place

I n 1995 the former members -baTzA&ukom i M:
now living in Israel met in Haifa. They diminished in number, grew old having
brought up children, grandchildren and even ggeahdchildren, having undergone
such severe trials thany other generation ever had. They gathered to celebrate the
60"anni ver sar yhabZfaifrMacarmdi t o render homage
leader Ruven Ferbeft was clear later that it was the last opportunity to express to
him their gratitude for the dreams that he introduced in their youth, for the warmth
and lights of those bygone songs and fires. Ruven Ferber died in 1998 on the Rosh
haShana Eve, which is believed to happen only to the righteous people.

In the prewar timethéhal | of TukumoMaccabi 0 became
the city Jews.
At t hat time the oOliterature trialso w

played the parts of judges and defenders.

The studies of the drama and choral singing circles also wereirhelee
AMaccabi 06 h alwastheMmanizez and ther stagermanager of the drama
circle and the supervisor of the big mixed chorus. The theatre troupe where Moshe
Ferber was a successive supervisor and starred in performing oéntral man parts
acted on a passable level. Paul Rolgharkus Berchmamvith his wife Rivg Abram
Glazer Gitta Kleiman the future wie and more the widow of Moshe Ferpand
GershonMazidur i ng his fAhachsharao in Tukum wer ¢
of the performances. The main female parts performed Mitiame Dr . Kopenhage
wife. She devoted much time and vigor to the development of Tukum cultural life. Dr.
Louis Kopenhagerimself, though very busy in his work, did his best not to stay
aside from the social interests.

To enjoy diversity and for animation of the Jewish life in Tukum artists from
other towns were invited, guest performances were arranged. Joseph, Zetdson
of the proprietress of a printing house and bookshop where Yiddish and Hebrew
books were on sale, was the organizer of these performances.

The fate of most mentioned here prominent Tukum residents turned out tragic.

The Berchman family together with many other Tukumers was exiled in 1941
to Siberia. They managed to stand this haml.tAfter being exonerated they came
back to Riga. Their elder son died there at the age of 26 from the heart attack. Some
time later the Berchman family went to Israel and their younger son soon joined them

with his family.
Abram Glazemwas charged with anfoviet agitation for telling a joke out of
pl ace or out of ti me. He was sentenced for

stayed for some time in Tukum, than left for Riga and from there went to Israel. His
first family pershed in Holocaust. He was happily married for the second time and
lived to a venerable age, surviving his wife for only a year. Till his very old age he
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preserved his artistry and glamour. He knew to stand firm, not to force his pain or bad
mood to anyone.
The story of the others to follow.

The Ferber Family and the Tukum Jewish Community.

The big and unanimous Ferber family was important in the Tukum Jewish
society life that their story calls for special attention.

The representatives of this numerobsgh spirited and versatile in their
activities family lived in Tukum for more than two hundred years. In the twenties and
thirties three Ferber brothers, Chaidahron and Manne representedhe elder
generation of the family in Tukum. The next generation counted fifteen sons and two
daughters. The young Ferbers had vigorous natures, inquisitive minds, and aptitude of
learning and striving for good education. They all were active in soaaatitl tried
their own ways through the interlacement of all kinds of ideas. There were Ferbers
that shared the left ideas as well as the adherents of Zionism. In spite of the
divergence in political and social sympathies they always loved, estimated and
supported each other. They were young, full of strength and looked ahead with ardor

and hope.

Aahron Ferbehad three sons: Mendebhiml and Emmanugl The eldest,
Mendel, when young, was a member of fiBeita
was elected one of Komsomol secretaries in Tukum. He was killed at the war. The
younger sons, Shi ml and Emmanuel uel were v

graduated from the Hebrew school of Shaya Slavetsinskd f t er Shayabs dep
Palestine he preceded with his Hebrew studies urging to introduce it to the Tukum
young Jews. However he could achieve his dream of the Rydr@nd only in 1971.
Manne Ferbewas a father of five sons: Ruvelneybe Benyamin Israeland
Moshe The membersf this family were adepts of the religious kind of Zionism. The
father, Manne Ferber, was so strictly devoted to Judaism, that he died from starvation
in Stalinds prison <«asmpfooth Nathing ¢gould breakthis e at t h
spirits and changeis ideas of the duties of a faithful Jew.
The Manne Ferberds el dest son Moshe <ch
h

democratic Vviews. Among the so-hgls at hat t
sang under his leadership were Yiddish socialist songs like, Xam@e, i De r
Shmied, a song about a blacksmith, forging i/

In the thirties Benyamin Ferberas a medical student. When he came home
on holidays he participated in football and volleyball games @&m@yaged in social
life. He had great success at the literature parties performing alternatively the parts of
defender and prosecutor of the characters
the audience equally enjoyed those patrties.

The following story shows how the Ferbers were always ready to help each
other, especially when the situation was a serious one. In the spring 1934 the local
fascists from APerkonkrustso organization
hall. For special imposinghey invited Mr.Berg the allL at vi an APer konkr
leader. Benyamin Ferbeecided to derange their festival. So he did, having thrown a
cobblestone in the window. He managedt&akaway from the spot, but the leader of
the local Germans Bied&rho lived across the street could recognize in the dark one
of the Ferbers. Il n t h e tobkrthe dlhme Bppmhinselfi n 6 s b r
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was put to jail for a fortnight. It rescued Benyamin from being expelled from the
university and in such a way saved the vision of many Riga citizens: after the war
Benyamin Ferbebecame one of the leading ubists in Riga and to obtain his
treatment was a great luck for somebody with eye disease. In the sixties Dr. Ferber
did a lot for revival of Jewish traditions and was one of the leaders in the Jewish
struggle for free departure to Israel.

Moshe Ferbemat the Soviet Period was appointed to manage an industrial
enterprise in Tukum. Several months before the war he was arrested. He died in the
first days of the war, after the Russians left the town. The circumstances of his death
remain olscure.

Recently the author of the essay succeeded to find out some details about the
death of Leybe FerbeAn extract from the record book of the Tukum prison was
found, which informs that the prisoner Leybe Ferber arrived to prisalaouary 18
in 1942, and left, which means was shot, on tA@f6February of the same year. It
remains unknown how he got to Tukum from Estonia, and where did he hide himself
for half a year. Most probably it will never be known.

Israel Ferbes ucceeded to penetrate the #Airon

war. He changed his name for Keshet for understandable reasons. He never brought
shame upon himself neither by his natural nor by his adapted name. He was strongly
involved in the organization of thessoa |l | ed fial ya beto i.e.
which got appreciably reduced during the war, and considerably gained in scope after
the war, turning to the main way for Jews to come to Palestine. The British authorities
held a very strict position against the illegal immigration, which was an indispensable
part of the fight for the political rights of the Jewish people. After arrival to the
country Israel for many years served in the Israeli Defense Force. He reachatkthe
of a major, fought in all wars of Israel. Till retirement he held the post of the chief
pharmaceutist of the North region. He is a perfect altruist and it is hard to realize how
many people he helped with his advice or action. Up to now he procetdsueh
way of life despite his old age, and he is sorry only for his physical condition, that
prevents him from his former activity. In the Ferber clan his position is particularly
high respected. He helped to come to Israel and to find their placesadiety many
members of the Ferber family. Today there are 24 members of the family living in
Israel. It is not few, particularly taking to account that in the new Ferber generation
there is no more than four children for a family.

Chaim Ferbehad a particularly big family. He had sons B&hone Samuel
Daniel Emanuél, and Balfour and two daughters Hanrend Mirra The elder son
left Tukum in the twenties and went to Africa. He visited Latvia only once many

years after the war. Chaim Ferberds Zioni

youngest son in honor of Arthur Balfour, the author of the British declar&thom
November 2 of 1917 which approved the creation of a Jewish national home in the
Land of Israel. At the momerit was the first political victory of Zionism and the
uprising of the enthusiasm all over the world resulted. As it was mentioned above,

Chaim Ferberd i d mu c h for t he fichal ut zi mo trai

generation not complt el v shared their parento6s Vvi
ideas.

In the thirties the elder sons of Chaim Ferber lived in Riga, but following
familiar traditions they always tried to spend their holidays and spare time at home.
Samueland Chonevere involved in underground communist activities; therefore they

both were arrested and served their t er ms

and Balfourjoined in Tukum the underground Komsomol organization some years
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before the Soviet power establishment. For Balfour it meant some ideological
complications: he was ahmaTaaiti ove eember alolf
Ruven Ferbejoined the army and he liked it. Adhering to the left, he thought that he

had no more right to lead the Zionist organization, but comrades persuaded him not to
take the final deci sion | mme-HaTataelryo and |
dissolution.

After the establishment of Soviet power Balfour Ferbecame the first
Komsomol secretary in the gymnasium. In that period all Ferber brothers except those
who still learned were party and state functionaries. However their thaneloyal
attitude to the new power did not save their closest relative Manne Fenebeing
exiled to Siberia two weeks before the beginning of the war.

At the wartime five Ferber brothers, sons of Chawolunteered to the
battlefront. The request of sixth volunteer, Balfour, was not accepted.

In all 11 men of the Ferber family were on the battlefront. Six of them, more
than a half, fell.

After the war Balfour Ferbdrecame historian. Heas what was very rare for
a Jew, a headmaster of a Lettish high school. For many years he was manager of the
Valmiera state theater, later the manager of the National Opera in Riga. He wrote
some plays for the theater and for the broadcast and didopaiestching.

In the middle of thirties all that was still in the future and the young generation
of Ferbers was a jolly crowd, cheerful, healthy always ready for all kinds of tricks and
practical jokes.

A sport paper ASporta Hsheadamudcmin(oidVor | d o
funny football game: combined team of Ferber brothers and cousins versus combined
team of Tukum AMaccabi 0. The account was s
family team. Very few tons could boast of such unusual game!

The Jewish guth also had no problems to form volleyball teams. Ferbers were
at one side, the rest at the other.

Ferbers knew not only to play tricks and kick the ball, though they did it with
great pleasure, being young and healthy. They were apt to various intdllect
activities and striving for studies. It was their family feature that persisted in next
Ferber generation. From their motherds sid
talent and love for music. Fanny Ferbegas a very nice andefined lady, well
educated, a fine musician with a delicate perception of beauty, a perfect mother of
nine children and an understanding wife of her enthusiastic husband. Her father,

Joseph Zebhavas highly appreciated in Tukum. Heswaatchmaker and jeweler by

his main profession. Being very gifted by nature and purposeful he learned the
principals of music theory on his own, he composed music, collected and put in

system Jewish musical folklore. The three volumes of this spirituaiape he

bequeathed to the Tukum Jewish School. Unfortunately at wartime these collections

were lost. Joseph Zebliaught his daughter to play the piano. He also taught the

principals of religion and music in two Jewish schools nataleling any wages. The
photographs of J. Zebba are exhibited in th
the Latvian historian Marger Westerman

Fanny Ferbeperished in the Holocaust,h@m Ferberdied before the war.

Ahron Ferber after the war lived in Riga and died in declining years.
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The Tukum Rabbis and Ministers of Religion.

At the time between the two world wars the rabbis and ministers of religion
had a stong influence on the Jewish life in small towns. Tukum was lucky to have at
the head of Jewish religious life educated men with broad outlook. The Zionism was
not alien to them, which was a rare case for ministers of religion in remote small
communities.

At that period rabbi Levy Lichtenshteitne son of the former rabbi UHirsh,
headed the Jewish community of the-1town. B
chaveri mo offii DFiraileencdtsioc)s, he was shrewd not o
did not spare his time and energy for development of spiritual life in the community,
especially in its poorer sectiomMerahm 192
(ALi ght of r TiCahkRoy a IISabenr ei Shabbato (AS
Observerso) and nADaf Gemaraho (AThe Gemar
those who whishes to study the Torah more profoundly, to approach comprehension
of Jewish religion and traditions. The studiegavisntended mostly for workers and
small craftsmen to expend their horizon, to enrich their spiritual life, to accustom
them to observe the Shabbat and to practice the other commandments and ancient
traditions.

In the thirties rabbi Lichtenshteirealized that the support of Zionism as his
dut y. He sympathized with the young #Achal
fictitious marriages for some couples, as it was nearly the only opportunity to spare
the precious certifetes and to enlarge the number of rightful entering Palestine.
These not quite legal activities provoked some problems with the authorities.

When the war broke out many Jews tried to get out from Tukum. In the tragic
day of the 2% of June, Friday, the & day when something still could be done or
tried to, tukumers did not forget their rabbi. Benno Weinrdich drive of the Tukum
meat processing and packing factory, who took the factory workers with their families
totherear (@ wi | | get to it | ater) ap-pusandched th
asked the rabby to join, with his family, the sitting in the bus Tukumers. Rabbi
Lichtenshteinvent out, blessed the people, thanked them for #mediety, but refused
to go. Firstly, because of the near coming Shabbat an observing Jew could not offend
its sanctity. Secondly, because for most of the Jews it was already impossible to
escape and the rabbi thought his duty to strengthen them irbétieve and to share
their fate. As a wise man knowing the Jewish history and seeing in the presents he
understood that the Jews staying in the city would need his spiritual help and
consolation very soon. The head rabbi perished like all Jews remairting éity. As
he was the spiritual leader and respected person, the methods of killing him were
particularly refined. Some details of the death of rabbi Lichtenshirainhis family
were cleared out after the war in priwatlks with the proprietress of a farm where
the rabbiés family found shelter for the f
from the place of Tukum Jews mass shooting. This woman who had seen much in her
Il i feti me said t hdintottunes sordredufolj tidas shef caudinbty di e
speak about details.

Other Tukum ministers of religion also shared Zionist ideas. The first Tukum
Achal ut zaowalsoraa dZaaungdhlt er of t whe taujhinttd a me d 0 1
children the principals of the Torah and Hebrew in the Talmud Torah School. These
were children mostly from the poor parts of the Jewish population and the studies
were carried out after the classes in the general education school.
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The ritual butber Slavetsinskgent to Palestine his two sons. The name of
one of them, Shaya, i's connected in the TL
school.
The second but,ddmmeed bis fanslyoim Palésee Hissen
Aviem under the name Sella became one of the most prominent Israeli Air Force
of ficers. He took part i n many air combat
pl anes, among them an Egypt i @&mpafidpatgddo pi | ot
in planning of the destruction of the nuclear center in Irag. For several years he was in
the Diplomatic Service in the USA. The name Aviem stands for Avi (father) and Em
(mother) to mention and to remember parents of Leybe who were medshag the
Holocaust in Tukum. Both sons of Leybe, Menaclard Aviem formed families in
Israel.
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Tukum Jews at the time of World War Two.

The Soviet Period (194€1941).

The establishment of the Soviet power in Latvaaised dramatic changes in
the social and economic life of the Tukum Jewish community. Irreversible turns
occurred in all essential aspects of the everyday life leaving no one not involved. The
private enterprises were one by one nationalized, all Jewiskal sand sport
organi zations wer e cl osed or di ssol ved.
destinations were unfamiliar to the Jews, came in their place. A part of the Jewish
population adapted to the new conditions. Some Jews, Tukum residents as well as
coming from Riga were appointed to important positions in the communist party, in
the Komsomol and in professional syndicates. At once everyone realized that the past
was gone forever, but it was impossible to foresee whether the changes were for good
or for bal. Most people, especially the young ones, inclined to be optimists.

The Jewish youth of the city welcomed the Red Army. Particularly impressing
was the fact that there were many Jews among the officers, while in the Latvian army
the highest rank availabfer a Jew was that of a corporal.

Some people whose routine life seemed to be clearly seen suddenly
manifested themselves in a quite unexpected way. Now it is to the point to relate the
story of Shleyme Baumaian underground commist who performed deeds that not
everyone would be able to.

Shleyme Baumarnwvas a shoemaker; he lived an unpretentious life like all
craftsmen and no one could suspect that he was connected with the underground.
About a week after thentrance of the soviet army a meeting was held in the city
park. Nearly five hundred people attended and all were surprised to see on the
platform among many important persons also Bauman. When he was called to speak
he spoke Yiddish. All were not only garised but admired the bold action. This
Amamel oshnd (Amummyds tongueod0o) appearance
commented and discussed in Tukumo one in Tukum took such liberties before.

For a second time Shleyme Baunsanprised his fellow townsmen at the time
of the fistrugglobei agaehemenheodoant hat wer e a
to Siberia. Among them were well to do Jewish families.

In Tukum lived a prosperous Jewish family of Leyzer Shtrtinppossessed a
big shoe shop and several houses and, consequently, was suitable for deportation.
Bauman stood up for this family though he realized those very serious problems for
hi mself coul d fol I-oaw ihats edleenneeBamtreancand S hi a&ryt
Leyzer Shtrom being young were together involved in revolutionary events in Russia,
both started as shoemakerd6s apprentices an
not an Aalien el emento but a maBaunaoc hi eved
refused to sign the act of the Shtrom f ami
town. At that time it was an action of boldness and even audacity. A fortnight later the
war broke out and brought many other problems, therefore the scandaloua Balra
action passed without grave consequences. Unfortunately it did not help the Shtroms:
staying in Tukum they passed from one disaster to another, and now it is well known
what happened to the Jews remaining in the town.
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At the first days of the war wheaverything was confused, controversial
information and incompatible orders came from all sides, Shleyme Bawasone
of the organizers of the Tukum battalion of the First Latvian regiment. The regiment
was formed in Valmiera. Alngi all Latvia was by that time occupied by the
Germans. Bauman fought as battalion commissar in Estonia for several months. When
he was mortally wounded he called Elmars Liberts, the regiment commissar, who had
been the first secretary of Latvian Komsonoll94], and said: ol feel
this war my people did not disgrace themse
of Shleyme Bauman in his next reptw the Central committee. After the war Elmars
Liberts was the Latvian minister of transport.

The deportatsowni etff elhememnmntngd from Tukun
June the 1% of 1941. Nine Jewish families were among the repressed; in all families
were small children. These were well to do families; most of them were merchants.
The new authorities regarded it as their crime and it was the formal cause of their
deportation.

The list of the evicted Tukum Jews is represented in table 11.

The destinatio point of deportation was Viatlag, in the region of Krasnoyarsk.

The outset of the war and the period of Nazi occupation.

The outbreak of the war put an end to the normal life in Tukum. Jewish
refugees from Lithuania and Liepaya appeared in the towthesecond day of the
war. They told with horror about what they had seen, about the bombing and the
advancing of German troops. The Jewish community collected for them foodstuffs.
The local authorities still thinking that the situation was under theitralosent them
out of the town strictly forbidding spreading false rumors that could create panic. It
did not take a long time to find out how naive and trustful people were at that time,
how remote from reality. Everybody believed that the Red Army,lwbis st r engt h
was glorified in songs would never retreat till Tukum (so far away from the border)
and would defeat the German troops if not at the border at least near to it. The
defeated and occupied Europe was far away
close by. No one could even imagine that only five days later Tukum Jews would also
leave their town in a mad hurry as they hoped for some days or, in the worse case for
some weeks. They were doomed to join the endless crowds of the refugees and to start
their torturous, exhausting years long way of one of the cruelest blood shading wars
of the history. Very many of them would never come back to Tukum. They could not
know that the fate of those who preferred to stay at home turned out more dreadful
than a mghtmare though some rumors from the Nazi occupied Europe had already
reached Tukum.

As it was mentioned, up to the28f June there still was a real possibility to
take some measures, but no one saw what could be done in such a situation. The
authorities urged not to spread panic, to keep calm and order and that was what
everyone would like at his heart. No evacuation was arranged, therefore when on the
27" of June the soviet officials started to leave, everyone had to decide for him to flee
or to stayand if to flee than how and where. That day the Jews of Tukum had the last
opportunity to escape. There were already no trains; the choice was to procure any
transportation means or to walk. The motorcars were a difficult problem: they mainly
belonged toinstitutions that intended to use them for their own needs. All had
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families with old people and small children and it was hard to imagine that one could
go somewhere walking. Everyone had to take care of about food and essential
baggage. To get from Tukuta Riga one had to cross to rivers: Lielupe and Daugava,
but by the afternoon of the ®f June the bridges were already destroyed. Moreover,

it was Friday, the Shabbat was coming and the pious Jews dared not to offend its
sanctity. An additional circustance proved to be fatal for Tukum Jews: many of
them, particularly the aged ones, remembered being refugees in Russia during World
War One, all the hardness in the midst of alien to them country, at the time of
revolution and civil war. Due to the hisical background the Baltic Jews were
adapted to German culture, for many of them the German was their mother tongue,
their children studied in German schools. Intellectual and seemingly closely
connected Germans could not be compared to so alien, unaeguaamd
incomprehensible Russians. No one could suspect that the civilized Germans would
bring a sophisticated system of atrocity and extermination.

The day of June J7was the date when the life was split in two halves, the
starting point, from which wasounted what was before the war and what was after
its breakout.

People left the town in terrible haste and confusion. Some could not make up
their mind to leave their working position, some waited for friends and relatives to
decide to fly fromthetown t o act together. One said t
|l shall first finish my affairs, then fo

Some young people formed kind of groups of-gelfense and also went from
the town. It was a strict order, the travel famk should be allowed only to old
people, women and children. Most men could not accompany their families.

The Tukum meat processing and packing factory allotted a bus to transport to
the rear the families of the party functioneers and factory emploijfesaq already
mentioned in connection with the fate of
being a factory worker and driver of this bus succeeded to put into his wife and
children and, violating the order, his brothers MeBlee and Yizak.

Tragic events set in from the very departure of the bus and accompanied it
during all its long way.

By incredible efforts the young Tukumer Minna Tsig{Rosn by marriage)
found a tiny place in the overcrowded bus for herself and her parents. She and her
mother were already inside, they waited for the father, all were nervous, all hurried,
Benno gave signals. At last Wulf Tsiglappearedarrying a Torah scroll and a pile
of saint books. People in the bus thought, and no one can blame them for it, that in
please of such a package they could take one more person, and asked Wulf to leave
the saint relics. Wulf Tsiglanade his choice between life and duty of a religious Jew,
he took his luggage and returned home to meet the Germans armed with Torah scroll.
His daughter could never forget this day.
lives in Israel. There were events in his life worth to be mentioned in this account, and
we shall dwell on them later.

Hanna Aresburgthe bootkeeper of the factory and her aged parents also got
into the town leaving bus, and Jeanwthom Hanna married only several days earlier,
could be hidden under the seats.

The family of J e a nn o 6 shis lwifecahdhtwor littletE f r ai m
children leaved the town with them. Efraim joined themtheir way. The flight from
the paniestricken town started successfully. But the German air forces attack on their
way to Rigathetreemo nt h's o ko Dasidwad kdled én her arms. Gusta was
shocled with terror. She refused to bury the baby and arrived, with the corps in her
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arms, the former Soviet border. For her, a young women from a decent Jewish family,
brought wup for peaceful family |ife, the <c
from which she never recovered.

Thousands of refugees gathered at the former border, they had nether water,
nor food, and the raids of German aviation did not cease. There was no command, no
one knew what should be done witdn this m
peopl eo, if they can be | et in into the A
without permission to pass, the confusion growing, people decided to save themselves
individually, as everyone could. Gustdath her elder sn Abbawas taken by the
retreating soviet soldiers. Soon she was put in a hospital. Her husband Efraim
Arensburggot in a prison for a carelessly passed word and was discharged only after
the war ended. Theoly was in a children home during all the time of the war. After
the war both of therh the mother and the son returned to Tukum, and in a short time
the father also came there. The life of the family went on not quite happily. All her
life long (she diedri the 68" Gusta Arensburgemained excitable and odd in her
behaviors. Despite everything she kept her habit to use German as her second
language. Abba Arensbuifiyes in Tukum even now; his younger daughidth her
family lives in Israel.

Some of Tukum Jews succeeded to leave the town in lorries. Brayna Fleisher
with her little daughter Leavho was 6,6 years old and Miwéfive also got in one of
the lorries. They safely reached the small town Lielupe at the seacoast near Riga.
There the retreating army units, disregarding all requests and appeals of the refugees,
commandeered the lorry for army needs. They had tantentheir way on foot. In
was left a, out 25 kilometers to Riga, but Brayna hurried to arrive there, as she
arranged to meet her husband at her elder sisters Basya BuchBimelemd her girls
walked all the night long, but Bragrand her husband never met again. Only after the
war it became clear, that Leybe Fleisheuld not get out from Tukum and shared the
fate of the Jews that remained there. Brayna and her children were lucky to get out
from Riga in me of the last troop trains. On the way she met her bratHaw Motl
Fleisherand his mother Ella Fleishein a short time Motl went to the front lines and
was killed, the grandmother Ella died, Brayna f8ll It was for long, as it was
di phtheria. The children were put in a Lat
during the war, then returned to Riga. Now their names are Lea Wei(vaiézgof
Yudl Weinberd and Mirra Feldmanwith their families they live in Israel since the
70", Leon son of Lea and Yudl Weinberg serves in the Israel Army more then 25
years.

Pesya Perlmamith her younger daughter Masko studied in Riga, but
came home for the vacation, Pesya, the wife of Zelik Perlidaima Perlmarnwith
her mother and sisteriBa Kantorleft the town in the same lorry. Frida had two small
children; the daughter should be one year old on tfeo28une. Frida had always
delicate health, and she was weakened after the hospital. After the lortpkeas
from them, they lost each other in the turmoil. It turned out, that Mestmaher
mother and the young Pesya Perlman still walked in the direction of Riga, all the rest
fell behind and could not be found. But thenet their neighbor Rozenberg with her
son Phillipp. There were unexpected meetings and partings. All movable moved to
Riga, it was a big town, many had their relatives and friends, and it inspired hope.
Riga, being the capitaeems to be better protected then a small town. Trains parted
therefrom, which meant a chance to get out. In the company of neighbors they passed
the night in some cellar, in the morning they arrived Zasulauks. It was next to Riga.
There was a great joy ¢he, as they met again their kinsmedelma Perlmarand
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Frida Kantor whom on their way joined her husband Robert KantorZasulauks by
some miracle appeared the paseof the sisters Yankel (Yekl) Perlmavith his wife
Gita-Ella, who went out from Tukum in some cart. In the Zasulauks crowd was found
al so Mas h a @abo wsas beforeetine wincstata service and could not make

up her mind to leave her job and go out from Tukum with all the rest. In Riga Zelik
Perl mands wi f e paravelersy wehtrto mer ststerrand fpelbablyo w
perished in short time. The others had luck to squeeaselves in an echelon where
they met some felloownsmen and despite the bombing and difficulties of the
journey they arrived Yaroslavl and got to the rear. But it was still only the beginning
of the war éNow Mas h agZekha Peglmanandathe clfildten ofl ma n )
Frida Kantorlive in Israel.

The Kristal family also had the luck to arrive Riga all right and to catch storm
one of the still departing eelons. In some days German bombs directly hit the
refugees filled train and converted it to something, which has no name in any human
language. The six years old Borach Kristals killed, his father Mosheas wounded
in his head and with other wounded taken to hospital in Ostrov, and the seven years
old Chava with her mother Eddgrandmother and aunt Seida Fleistoegrmany days
kept on walking from the war. Chava Shievsky (Kristal)lives in Israel with her
family since the 86,

A young Tukumer, Basya Weinbeadso succeeded to leave Tukum with her
parents in a lorry. She reached the small town Dubulty, dtieecJurmala stations.
There lived a Jewish family Goldshmittiey were acquainted with. They were too
exhausted to move further. So the Weinbergs decided to pass the night with a family,
that they knew, to have a short rest to gathiemgth for to keep on going in the
morning. But the next day was not what they expected, as the local fascists arrested

t hem, sent them to forced | abor after Wi t

Basya who was fawhaired ad brighteyed managed to by bread for the first days,
but i1t did not | ast 1|1 ong. I n one of the
parents were killed while she herself escaped death by a miracle. After Riga she
passed many concentration campsd &as released, with other prisoners only when

the Soviet Army captured the extermination camp Auschwitz. Soon after liberation
the emaciated, more dead than alive Badgeided to move in the direction of here
home and in some timeeached Vilnius. . Here finally she had great luck. The
military unit her brother Chairserved in, was stationed in Vilnius. So once, passing
with his dismounted formation through one of the streets, Chagognized in a worn

out old woman something faintly reminding him his pretty young sister. Alive. He
broke out from the formation and seized Basya in his arms. This meeting literary
returned her back to life. For some weeks she recovered in the medicathenit,
learned from the very beginning to eat and to live. When she partially recovered, her
brother helped her to set out to Latvia. She never regained her former cheerfulness
and energy, which were lost in the fascist camps. In spite having a familyrindfbi

two nice sons she never learned again to laugh with all her heart and soul, she always
behaved strained, and even her smile was shy and vague. She died after a grave
illness.

Basya Weinbergroved to be the only from all Tukwers hold up at that
unfortunate day in Jurmala, who happened to remain alive. Those who lingered, who
could not proceed their way without delay met terrible ordeal: ghetto Riga and
Rumbula, the beautiful forest not far away from Riga, where most JewsRfriorg a 6 s
ghetto were shot, group after group.
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On the 2% of June, the fifth day of the Nazi invasion, the Wipman family was
already in Riga. Only Thema Vipmawhose peculiar destiny was already mentioned
in connection with the Zionisi Bei t ar 0 movement succeeded t
territory with her husband and child. Her aged parents Mali Rafael Wipmanrher
sisters Idaand Luba her brother Isragmprisoned to the ghetto of Riga. The single
member of the Wipman family who survived the ghetto extermination was Israel. Till
the end of 1944 he stayed prisoner in a forced labor camp of Dundaga. At that time
the small town Dundagaitned to the center of the-soa | | ed AKurl and pock
which the only outlet for Germans was to the sea. The convicts were steam ship
transported to Germany, to the extermination camp Stuthof, near Danzig. At the
beginning of 1945, when the Sovietdps came near, no one cared for the camp, the
guards abandoned it, the prisoners were left exposed to cold and famine. Israel
Wipmanand his friend, Dov Pazkiftom Riga gathered their last energy and got out
from the camp. On the way the Soviet soldiers picked them up. Israel immediately
begged for being enlisted to the army. As he hardly could stand on his feet from under
nourishing he was first send to a hospital, then to Germany, to the front lines.

After dischage Israel returned to Riga, and in 1972 his dreams of repatriation
to Israel came true.

Israel Wipmardeceased in 1995.

German troops entered Tukum on thiéaf July 1941. A day or two later
arrived in the town Janis Niedra former captain of the before soviet Latvian army.
Several Germans and armed Letts accompanied him. With the purpose to establish the

new order he |l egalized the fiself defenseo
forty men. These were gnthe well known to him fellows, the fascist organization
APerkonkrustso, "Aysargi"; they formerly s

of them were ardent arBemites, nationalists, hating the soviets. They were ready for
any action. Among the phagraphs applied to this essay one can see a picture of a
Tukum district police group and a copy of an appeal to the local population to hate
and exterminate the Jews. The members of t
their mission. All Jews werdurned out from their houses and driven in two
synagogues in the Elisabeth Street, their belongings expropriated. No personal
initiative was allowed; everything was arranged with great accuracy and discipline.
The distribution and sale of the Jewish pmbyevas under the responsibility of the
dentist Upite. The synagogues were under strict guard of Lett policemen. The able
bodied men and women were sent to forced labor in the nearly situated enterprises,
others were kept locked in the synagogues.

The maswse slaughter of the Tukum Jews started in the middle of July 1941.
The actions were carried out methodically step by step, as any work should be done.
Strongmen were selected first. They had to dig big pits, forced by butt strokes; and
when the pits werdeep enough they were transformed to mass nameless graves, the
diggers being shot first. On the next day women, children and old people in groups of
25-30 were brought to these half filled pits and shot there. The rabbi Levy
Lichtenshteirand his family were also killed there.

The mass extermination of Tukum Jews took place in about fifteen kilometers
away from the town, near the Valgums Lake.

The proprietress of the farm were the
shelterin the first days of war told that from the beginning of the summer 1941 she
could not sleep at nights due to nightmares. It was more than a human soul could
stand to hear the shooting of the executioners, the cries and moans of the tortured
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victims, who il their last moment could not realize what happened to them and why,
what was their guilt.

In the first days of German occupation the new city authorities wanted to
shape their activities in a loyike manner. They arranged a show trial of the Jews
who could not or did not want to leave the town. The Jewish intellectuals represented
the prosecuted. In the first line stood Dr. Kopenhaget his wife and some more
respected persons. They were charged for the connection tawwosts and for the
assistance the soviet authorities in deportation of Lettish people to Siberia. The only
punishment for these crimes was death. The sentenced were brought for about ten
kilometers away from the town along the Vetzmokas road and aftefiylnay tortures
killed. In the sixties a memorial of soviet citizens murdered under Nazi occupation
was erected on that place.

It should be mentioned that the author of this essay failed to find any official
documents testifying the trial show at Tukum. host cases no one troubled to
arrange trials and to prepare documentation, as Jews were exterminated just for being
Jews. Some facts came out from the testimony of Lettish eyewitnesses whom the
returning survived Jews addressed in hope learn anythingt @he fate of their
relatives as long as some memories still existed.

So the former cleaning woman if the police station with whose son Yudl
Weinberglater worked together told about the way the arrested Jews were treated. Dr.
Kopenlagenwas tortured with special zeal. One can suppose that it was due to his
appointment as the head of the district health department in tiveaprgear, the fact
that many people disliked. When the pogrorakers came to powethey found the
moment suitable to tale revenge &wmpenhagen. It is to the point to mention that Dr.
Rosenbergdbecame the Mayor of Tukum. Some efforts were made to find Dr.
Kopenhagen and to bring hitmack to Tukum. By the evidence of withesses, e.g.
Emmanuel Ferbgr Dr. Kopenhagerleft Tukum on the 27 of June by a truck
heading to Riga. On the way the retreating units oRbe Army seized the truck, the
doctor and his companions went on walking and arrived the small town Lielupe at
Jurmala, the Riga Bay shore. The aged doctor, extremely exhausted decided to have a
rest. He asked Chaim Blumenshtiokstay with him. No one knows what happened
later. One can only guess that Chaim parted frdkopenhagen somewhere in
Jurmala, some people saw the young man the next day in Riga.

An article in a Lett i sfthiulynteew3sdpl®98e r ATuk
presented indirect evidence to the fact that the massacre of Tukum Jewish intellectuals
was performed using a farce trial. Vitols, the author quoted extracts from the
recollections of the Tukum Jews executioners. It was mentionedttiadra freedom
fighter, a former notary Captain Karlis Vittenbertged to apply legal methods, but
the whole power of passing sentences was in the hands of German authorities. A
notary, a sophisticated lawyer could invent amthd to practice such a cunning
approach as a show trial, shifting the responsibility from persons to circumstances.
Vittenbergs, being a lower, made efforts to find legal grounds for shooting Jews,
charging them with violation of law; accordingly theirmghment was meant to be a
legal act. From the other hand, it is evident, that both the incriminations and the
punishment were in no accordance with what really occurred. It would be rather
convenient to appear as having been just executors whom the Gefonegd to
shoot Jews.

The story of the trial of Ella Gutmaviedalieis one more proof of the head of
Tukum police, the former notary Vittenbeégs i ncl i nati on t o f or ma
GutmanMedalie 5 a one of the two (only two from many thousands) women who
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succeeded t o escape from Rumbul a. Rumbul
nei ghborhood where most Jews from the Riga
A Lettish Tukum woman with the same nameauti@an saved her by having
acknowledged in the court that Ella was her illegitimate daughter. Ella was not

looking JewisHike; fair haired and blue eyed, perfectly speaking Lettish. To pass for

Lett was her only chance to remain alive theyviact that somebody agreed to listen

and to help a single person while hundreds and thousands were murdered was a
miracle. She was brought to Tukum for trial and the aged Lettish woman was brave

enough to help her being aware of how it could end foahdrher family.

After the war the son of Joseph Zeld@olomon learned some details about
what had happened to his family from the lawyer Mazveraifsiend of the Zeldov
family. At the beginning of the war the wife of Joseph Zeldov, Rachel, and his
daughter Zuawvere in Slampe, a small town near Tukum where Rachel Zeldev
pharmaceutical chemist. Joseph Zeldov spoke to his wife for théntestat 27 of
June, on telephone. They discussed the situation in Tukum and the common panic and
flight and decided to send their son for some time across Daugava River, which they
thought more safe for him, till the fascists would be stopped and draen It was
the end. Joseplvas arrested in Tukum, his wife and daughter arrested and murdered
by Slampe fascists. In the beginning of July 1941 the mass eviction of the Jews from
their houses started in Tukum. Mazversiisceeded to place the mother and the sister
of Joseph Zeldov in a country estate near the town. However a neighbor loyal to the
new authorities informed the police about their hide place. Taube Zeldbwher
daughter Rebecaaere also arrested and later shot.

Solomon (Monya) Zeldowas an only one from the whole family, who

happened to escape: by his parentsdé6 advice
the war hegobut of the town on his bicycle. Thi
Rivero turned out half of his I|ifetime | on

wounded. Perfect knowledge of German enabled him to communicate with German
gunners and to aim theire on the German soldiers. After the war Zel@ownpleted

the faculty of law, his academic career was a success; he headed a department at the
Ordzhonikidze University. From the nineties he lives in Israel.

In a month aftethe German troops entered Tukum all Jews remaining in the
town were murdered. By the beginning of August the new authorities were glad to
ornate the town gate from the Riga side w
Jewso) . ENeldadie saW/uhis signbhoard when she was brought to Tukum for
trial.

Some people from Tukum and neighborhood attempted to help at least any
Jews, especially at the beginning when it was yet not really understood what was
going on, and how it codlendanger themselves and their families. However, except
the case of Ella Gutman, no one could report of a success. A relatively long time, till
August 1944 local people hide somewhere in Tukum region a Jew whose name was
Levy. But he had nduck. In August 1944 soviet troops occupied Tukum by surprise
storm, and the happy Levy left his cover and entered the town. However, in some
days Germans took Tukum back, somebody recognized Levy and he perished shortly
before the final return of the s@tiarmy.

Only one happy end is known. It took place in a fishing village Kestertziems
in Tukum region. It is an unusual story, which started long before the war at the
beginning of the century. A well to do Tukum Jew ShteinHaad a fod store in
Kestertziems and from time to time brought there his family for a rest. His daughter
met a handsome fisherman who was the object of dreams of all village girls. They fell
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in love and got married in spite of all obstacles. All Tukum Jews werasideer and

her family never forgave her that marriage. The village people also did not accept her.

A delicate frail Jewish girl with a background of refined German education lived a

hard | ife of a fishermands wi ffsherméher husb:
Five daughters were born, nice and delicate, standing out against their crude
surrounding. Than came the war. The local fascists led by Goldielal possible to

bring hertodeathaat | east to send her to Rigads ghe
so against her when they were young stood to her defense and did not allow doing her

any harm. She survived the German occupation and in the same village she reached a

great age. This delite woman even in her modest dress of the country people

looking like a true Jewish grandmother with beautiful dark eyes was thankful to her

fate. The author of this essay passing once his holiday in Kestertziems asked her if she

did not regret the choicef dher young days. This wise woman answered that

otherwise she would regret that she did not obey her heart all her life long. Her
grandchildren and grand grandchildren live and prosper in Kestertziems up to now.

In the eighties Hirsh Mozeshtara former Tukum resident tried to compile a
nominal list of Jews murdered in Tukum in the years 1B345. In 1991 he visited
| sr ael and passed thvaShemor mfeumlor | a$t ito w
mainly on the recolleabins of the participants of those tragic events, as no documents
are available and most likely they never existed. About some people it was known for
certain that they did not intend to leave the town. Some were met on their way, but it
was never known, whaappened later, when they perished; they could reach Riga
and share the fate of Rigad Jews. May be
could survive the first days and be killed later in bombed trains or in other tragic
circumstances. No living eyewitsges could be found. Several details were later
defined more exactly and the victimsd | is
incomplete. Reliable data were not available about the last way of many Tukum Jews
to their nameless common pit graves, amal passing years leave ever less hope. The
list of Tukumers murdered in the town under Nazi occupation is presented in table 12.

A small number of Tukum Jews were imprisoned in Riga ghetto. Most
possible they were caught on their way or by incredible tsfi@ached Riga, but by
unknown reasons could not move further before Germans came.

Only few Tukum Jews survived the ghetto and extermination camps. Data
concerning them are represented in table 13.

Saul GersonJulik Drabkinand Zyama Brands er ved i n police i
ghetto.

The story of Zemach Weinreich a prisoner of Ri gads
particular attention. He was the seventh son in the Weinreich family, higiggated
in Tukum. This family was already menti or
activities. It can be stated quite positively that not all ghetto prisoners lost their
courage and waited for their death in resignation. Some were bold doing theirdbest an
even more in resistance, fighting for their lives.

A group of prisoners including Zemag¥as busy with loading cars on goods
trucks at Rigabs goods yard and cared for
working order. On oa of the Sundays when the guards relaxed their vigilance
Zemach succeeded to bring instruments and to disable cars on several goods trucks.

The operation failed. After cruel tortures in SD when he gave no name he was brought
again to the ghetto. He even maged to send a letter to his friends from the bunker of

the condemned. Till his last minute he remained convinced that fighting had to go on
at any terms. On the way to the cemetery he was driven with his hands tied, with a
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spade bound to his belt. Thetwhesses tol d that he h-el d hi ms
Ti kvao.
Arthur Ritoy, an artist, a former prisoner of
Zemach Weinreichwhich is now exposed in the art gallery of fher avdS h e mo
memorial in Jerusalem.
Meir Levenshteinin his memoirs mentioned very cordially Zemach
Weinreich, Arthur Ritovand the history of the pictures creation.
Two lists appeal tour hearts: that of deported to Stalin camps and that of
perished under Nazi occupation (here these are tables 11 and 12). Scrutinizing these
two sorrowful lists one is forced to compare them. The comparison cannot pretend to
be doubtless, but it still éts and everyone is righteous to draw his own conclusions.
In 1941 a total of 103 persons were deported from Tukum, 37 of them were
Jews. At this time the Jews counted about 12% of the town population, while among
the evicted to Siberia there were 36%Jefvs. These data suggest that the Jewish
community be damaged about three times as much as th#enash population. One
cannot agree with the statement that only
while Jews furthered their realization. At it is what concerns Tukum.
11 from the 37 Jews subjected to repression perished, which makes 30%. It is
a mournful number, which cannot be passed over in silence. These were mainly
grown up men, heads of families. They died of starvation, cold, dsseaael labor
and inhuman | ife conditions in Stalinds <ca
camps, also suffered from unbearable conditions. Torn out from comfortable and
arranged surrounding, thrown in the frost and famine in the depth of Sikigrithes
di sgracing stigma of Apeopl edbs enemieso th
studied and in the fifties most of them exonerated returned to Latvia, and now many
of them, their children and grandchildren live in Israel.
By the time of German azupation about 40800 Jews stayed in Tukum.
Eight persons survived occupation, passing ghetto and camps. Eight is less than 2% of
the total number. Everyone innocent murdered is an endless pain but the figures 70%
and 2% need no further comment, evethd fate of Jews of a single small town is
discussed. Those who now compare the deportation to Siberia accomplished by the
soviet authorities to the total extermination in the Holocaust should observe the two
mentioned lists from the position of preseri@sy 6 s aut hor .

Tukum Jews in the war against the fascism.

About 350400 persons, i.e. about 30% of all Tukum Jews amidst all the
complications left the town before it was occupied by the German troops. Among the
getting out there were about-58 Jewishfamilies and a considerable number of
single personssome of them simply had no family and they took the decision for
themselves, some went out as organization members or with groups of friends. The
reasons and the circumstances as well as the physilitiéslvaried. One can admit
that the Tukumers had a chance and profited from it, as the rate of having left was
twice the average of the whole Latvia. It should be taken to account that they had
more time as compared e.g. to Liepaya residents.

Over 100 nen from the Jews who left Tukum later were active in the fight
against German troops, mostly in the ranks of Latvian units of the soviet army.
Tukum expatriates made approximately 3% from the total number of all Latvian Jews
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involved in the battles of thevar. They shared what the war brought for all Jewish
soldiers of Latvian units, i.e. the bitter retreat, the endless exhaustingflmattl&abor

when you kill or will be killed, wounds, hospitals, death of friends and relatives,
expecting of mail, the mging of information about the beloved ones, the offensives,
the victory, the returning to the destroyed homes and the impossibility even to find the
graves of the relatives.

In the seventies appeared a fundamental essay of V.I. Savclenkioe
Latvian units of the Soviet Army. Voluminous statistical data are listed, including the
ethnic structure of Latvian divisions at various war periods. The involvement of Jews
in the military operations is not passed over in silebaé,mostly mentioned are the
persons active in the prear underground work, the participants of the civil war in
Spain, communist and Komsomol leaders of different levels and ranks, medical
officers and artists. No name is mentioned of anyone even itidicennected with
the departure to Israel and Zionism.

The contribution to the victory of the ordinary Jewish soldiers, the infantry
privates who endured the war in trenches i
clear that the author aimed to writebaok about Latvian units and not about the
Jewish soldiers who according to his own data manned about 20% of those units and
even more at the early stages of war.

By the request of Aaron Abramovickho published in 1981 a book dhe
soviet Jews in the war against fascism the author of the present essay compiled and
systematized in the seventies the data on every Tukum Jew who was in the battlefront.

Table 14 represents general information on the involvement of the Tukum
Jews in tle war. By June 1 of 2001 From the Tukumers who came back from the war
six were still alive, four of them in Israel, one in Tukum and one in Moscow.

In 1997 in Riga a book was published in memorial of fallen Latvian Jewish
fighting men, where many namesTafkumers are mentioned.

In tables 15 to 19 next to the names of fallen countrymen the author presented
their numbers in this memorial book.

In these tables the data concerning Tukum Jews who participated in the battles
are chronologically summarized. lasis from the first war days with the actions of
theseccal | ed ATukumo battalion that was a par
that began with the defensive fights in Estonia, when the Soviet Army with great
casualties retreated from one placeerathe other. Afterwards there were hard and
bloodshed battles near Moscow and Staraya Russa and up to the final period of the
war , the fights for the | iberation of Lat v
Kurland, between Tukum and Liepaya (Libawzens of German divisions were
surrounded. They remained surrounded till the end of the war. It is worth mentioning
that these German divisions could be evacuated by the seaway, but it was such a
strategically important region that Hitler never gave duasent to retreat from this
last place of arms on the soviet territory. More details about the participation of many
Tukum fighters in the war actions can be found in the book of A.Abramovich

Some Tukum Jews in the age over 50tbe time of mobilization or who
could not serve in fighting units because of the state of their health were nevertheless
drafted for norcombatant service or to smalled labor army where they served as
tailors, shoemakers, barbers, musicians or in dthdes needed for the batftent.

They participated in fighting actions occasionally. Their names are listed in table 20.

Tukumers participated in fighting actions being allotted to other military units
(see table 21).

Several Tukum Jewish families seiféd intolerable losses in the battles.
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These are four Ferber brothers, sons of Chaim FeBleel, Danie|] Choneand
Emmanue

The four Abramson brothers, sons if Israel Abramsdkbram, Hirsh Leybe
and Shikdall on the war.

The Perlman brothers, Yizadnd Noah all men in Chaim Perlméns f ami | vy
were killed.
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Jews of Tukum after World War Two.

The Rebirth of the Jewish Community.

During the war years Tukum changed dramatically. The city that the
Tukumers knew and loved, which they remembered in the long war years, existed no
more; it vanished with all prev a r | i feé

The | ake, which was the townds gem, w h
which was the relief of the routine, disappeared. In sumnwastthe people bathed
and rolled, in winter it was the skating ground. In addition the ice from the lake was
used in the cellars for food processing industry, which was also important for Tukum.

The streets of downtown, once so busy, were strangely caindeserted.
However, not this was the principal change. The principal thing was that in Tukum no
Jews were seen, no Yiddish was heard; there was no brisk trade in the small shops, so
small that one could wander how they did exist, how the shopkeepers adaioag
maintain their families. The Jewish kids, who are known to be the main treasure of a
small town Jew did not run to and from. No Jewish boys kicked a tennis ball of
unknown origin in the Uri Weisdns vy ar d ; nobody higehnalseekd hopsc
around the Leyzer Shtrains house. Totally drooped and &
Berchman at the ancient city park, where once the talks and the laughter were heard
till late in the night. There the staid midedged Jewsmostly the grain and leather
traders, used to gather on the benches, discussing their matters, retelling stories and
joking in Amamel oshndé, resting from the da-

Hard as it can be, the life restored. Jews in their history many times had to
stat from the beginning. The Tukum people who succeeded to leave the city before
the Nazi occupation one by one returned to their native place. Having survived the
war, they hide their grief deep in their hearts and began to restore the normal life.

So retuned the Weinberg famiythe brothers Chaimlosephand Yudland
their sister Basyathe three Datel brothers YakoYiser and Abramwith their aged
parents, the three Abramson families, The two Perlman families, a widow Kantor with
two little children, the Herzenberg family, the numerous Feldman family, the Karasin
family, the widow Frida Baumawith her son, the Daneman and Arensberg families,
the two Becker families, the two Fleisher families, the families Hazan, Shindelman,
Rosenberg, Babul HeymaBenno Yanusholand about 1415 more Jewistiamilies
as well as several single people.

After a period of regaining their senses the Jews started to restore to life their
community. First of all they wanted to pay the last respects to their fellow townsmen
who did not leave the city. Their desecrategnains now lied in the nameless
common ditches. Tukum people and the author of the present essay among them went
to the place of the mass slaughter of the Tukum Jews at the Valgums Lake. They
wanted to identify the corpses and to bury them in the Jeseistetery according the
Jewish traditions. The participants of this mournful voyage could identify only the
corpse of the rabbi Lichtenshteiih was transported to the Jewish cemetery, and some
time later a tombstone waseeted on the grave. It was decided not to disturb the
remnants of the rest martyrs. At their death place big common graves fixed,
prescribed prayers were uplifted so that their souls could rest in peace.
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Tukum people intended also to repair their synagoguhich the Germans
used as a granary. Very soon it became clear that the community could not afford it.
There was no hope for the government sponsoring. The problem of the prayer house
renewal was solved in other way. The Jews of the town succeedethito fab the
community a rather spacious and welr eser ved house that t he
inhabited before the war. They repaired it to a passable state and made there the
synagogue. More of t hat, I n the former ra
seveal flats for those who urgently needed them. It is worth mentioning that to the
greatest joy of Tukum Jews Tukum turned out to be the only town in Latvia where
The Torah rolls and holy books escaped distraction. The German punctuality failed
this time: theGermans removed all property of the Tukum synagogue to a warehouse
and forgot of it because of some more important matter.

Thus the Tukum community after the war not only enjoyed their own Torah
rolls and prayer books for fulfilling the religious ritegjtbcould also help other
Jewish communities. Even the representatives of the Georgian Jewry addressed the
Tukum community for help.

Moshe Rosenbergias elected the chief of the pagar Jewish community.

The members of the communitpunsel were Yakov Feldmaheybe BeckerZelik
Beckerand Doris KarasinThese were highly respected representatives of the elder
generation of Tukum citizenshey all passed away being rather old long ago. On
Fridays, Saturdays and Jewish festivals the aged people prayed in the revived prayer
house. The younger generation was not pious, but they tried not to forget the customs.

The First PostWar Marriages.

Little by little the life returned to normal. People, totally exhausted in the long
war years longed for feeling happy; they wanted to laugh, to love pretty girls, to have
healthy children. The first Jewish wedding in aftear Tukum was celebrated in
1946. A Tukum girl Gitta Perlmamarried Leybe Fridmara young man from Saldus.
All Tukum Jews celebrated this wedding, as a wedding is a most reliable omen, that
Jewish life cannot be annihilated, thaw Jewish babies will come to the world,
grow up; everybody hoped that no harm would ever threaten them. People wanted to
believe that after such a horrible war the world would become wise, that
henceforward all problems would be settled without bloodishea peaceful way. It
proved to be one more dream never coming true. Many years passed, but there were
no such happy days that peace should rule all over the world.
This first postwar wedding party was darkened by the recent recollections. It
could be &It not only by the modest clothes and entertainment. The bridegroom had
traveled through ghetto and concentration camps; the bride lost her only brother
Aaron Perlman Gi ttads family had al way®vettad much
health problems from their childhood. Aaron was the only breadwinner for the family.
This first Tukum postvar marriage turned out to be long and happy, the couple lived
many years in harmony til/ the recent Ley
al ways treated Gittads sisters as real br o
handicapped from their childhood, were highly respected by the Tukum people. They
adored their nephew, worked as much as they could, and managgd loose
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courage and not to be aostilyvesieRakus.Herrsahe n . Git
Josephmoved to Riga.

Soon after this first wedding a second one followehkat of Chaim Weinberg
and Zelma PerlmanEach of them had his sad story. Before the war Zelma was
engaged to marry Benno Kleimam b ut Iperr i fsihemdc ®n t he Hol oc a
first young wife also peshed, so that they almost had no time to enjoy their luck. Life
went on and in due time a daughter was born in Weinberg family. The parents faced a
problem: according to a custom the newborn get the name of a late close relative. In
this family the losse were enormous and too many relatives appealed to the
memories of the living. However, Jews know to get out of any situation: the girl was
named Zaragitain honor of both grandmothers, so that no one would be hurt. Now
the girl with such an unusual name being already a grandmother lives in Israel. Her
grandchildren have different names, more usual to Israeli ear. Both grandmothers of
these sweet children, genuine fAsabraso, as
emough to love and pet them.

Another Tukum couple faced a similar problem. Zelild Rayna Perimamad
whom to deplore. Zelik lost his wife and Rayna lost four brothers and her first
husband, the fathewf her little daughter. When a girl was born, they named her
Hanna Haya after both grandmothers that did not have chance to see their
grandchildren. The later born son was named Israel in honor of his grandfather, a
name that always sounded pleasant éJ#ws. All three children enjoyed equal love
of the family. Zelik Perlmanvas proud with the achievements of his daughters and
son. He eagerly helped them and the elder daughter never had a cause to doubt about
his paternal filling.Later the whole family moved to Israel. Rayna Perinhas
growing grandchildren and great grandchildren. Zelik died being old, surrounded with
loving and respectful family

The Story of Isaac Rosin and his struggle for theight to immigrate to Israel.

One of the first Jewish children born in Tukum after the war was Isaac,Rosin
the grandson of the mentioned above Wulf Tsiglssac was very nice and cheerful
boy; however; the poli@pidemic that reached Baltic region in the fifties deprived
him of many childhood pleasures, the ones that were not numerous at this time. The
first stage of the disease was particul arl
improved, so that he ciwimove independently using crutches. Isaac was a boy with
quite a character of his own; he did not intend to let the healthy schoolmates to look
down at him. He even managed to play football on the school breaks. Fortunately he
overcame the consequenceistibe disease and could give up the crutches. The
gualities acquainted in his childhood such as persistence, strong character and
purposefulness helped Isaac later to face all kinds of difficult situations.

After graduation from Tukum high school Isaac movo Riga for further
education. At that period, in 1967, Israel won the Six Days War against the whole
Arabian world, proving that the tiny Jewish state could survive and more of that, to
display its firmness and determination, the high moral of its and/ citizens and
their tight unity. The Six Days War produced a great resonance all over the world,
including the Soviet Union and Riga. At that time Isaac Ros&t Zionist minded
youngsters and sided with them. They were intoxicatéd @nthusiasm; more and
more people began to muse upon the possibility to leave the Soviet Union and arrive
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to Israel. Many of them took practical steps to achieve their aspirations. The number
of those who dared to submit an application for immigratmrstael increased in
spite of the serious troubles it was connected with.

The relations between the Soviet Union and Israel were by that time
completely spoiled. The number of lucky ones who got permission to emigrate was
negligible; these were mostly aj@and disabled people. The criteria for issuing an
affirmative or negative decision remained obscure. The author of the essay was
wanderst ruck when | istening in to AThe Voice
interference he heard a communication thatnded fantastic. A young man from
Riga, Isaac Rosjrsent a letter to the Knesset asking to render assistance to the soviet
Jews for the emigration. This letter is ke
ha Tf ut zot 0) . y@e authdr ef the essaly, stidl stricken by what he had
heard, met Isaac. The only thing the latter was worried about was that his mother
should not know about the letter, as the fact of it could have bad consequences. Years
of prison could be the resutyhi ch coul d destroy | saacos
circumstances turned out favorable, Isaac and his mother were evicted to Israel.

It is worth mentioning that in the years 196872 many international
organizations received letters from different partshef $oviet Union urging to pay
attention to the problems of soviet Jews. 1121 such messages came to Israel, 278 of
them were sent from Riga. A few of them were broadcasted with mentioning of the
specific names. Mor e det aidndtheo Bxodusican hi st or
be found in the book of Buba TseitihnThe Hi st ory of Rigads Jew
published in 1989.

At that time two measures were applied against the public addressers:
imprisonment in the forced laba@amps or mental hospitals or eviction from the
Soviet Union. It was expected that these measures would quickly and radically solve
the problem of Soviet Jews. In reality it turned out differently. The expelling of alya
activists from the Soviet Union artkleir coming to Israel provoked an unprecedented
reaction in the whole world. A growing number of Jews strive for getting out from the
Soviet Union; filing requests for emigration became massive. The authorities could no
longer turn a blind eye to the fnlem. Under the pressure of both external and
internal forces the Soviet system for the first time in its history submitted to the
phenomenon that was | ater called fAAlya of
efforts of the Allywyad)actdmnwea soafs WhiPeh | was t |
Isaac Rosin, contributed to the appearance of the first, at the time not really
appreciable cracks in the iron curtain, and finally to the collapse of the whole system.

The Years of flourishing and decay of thelewish Community.

Returning to Tukum of the early fifties, it can be stated that these were the
years of the utmost Jewish community flourishing in the-p@stperiod. At that time
a considerable number some of two hundred Jews lived in the town. Yighiish
was spoken, again in the dusk there were Jews resting on the benches. Again the
Jewish mothers were proud with the unique talents offspring. The latter became less
numerous since the Jewish women now were busy not only with their homes and
families but they got outloor jobs. Tukum ladies recollected what they had totally
forgot during the wartime: that the diseases do exist and that they could be treated. At
that time the husband of Mirra Ferb&r. Genhel came to the town. Grayaired,
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incessantly smoking former battlefront surgeon, looking through his very strong
glasses with endless patience, Dr. Genhel was extremely popular, especially with the
female patients.

The structure of the Jewish communrétyered with the time passing. Some of
the native Tukumers moved to Riga, where a few Tukum Jews settled immediately
after the war. The reasons for it were different. housing, employment, studies and
hurting reminiscences. So Taube Fleish#h her daughter Bettsnoved beyond Riga
to a small town Ogre, where Ruvim Fleisheas buried on order to be nearer to his
grave. At the same time the Tukum community was filled up with nembees.

These were mainly people with great life experience, sometimes having done their

|l ong periods in prison #Afor politicso. So
political convictions,; some for anyoneds ¢
place joking or mere foolishness and misunderstanding. After discharge they had no

right to live in big towns. Tukum was conforming to the authorities demands and at

the same time neighboring the capital.

Thus former Moscow dwellers, the Leviemily, came to Tukum. The head of
the family, being a rabbi, passed many years in a soviet prison for his religious
convictions. The Jewish community helped Levin to find job and housing for the
family. This family was very religious and the children werkicated according to
the tradition. Such way of life was rather difficult under the soviet conditions, and
even among Jews only few could side with it. In the seventies the Levin family left
Tukum. They went to Israel where they finally could arrang tife in the way they
strive for.

Mottl Moskovich and his family also settled in Tukum. A former citizen of
Rezekne, he was discharged political prisoner. He had been confined for belonging to
a Zioni st o-Bhpaenhdztaz diorndo .AHRef ore the war he
had no time to go away. This family was also helped with dwelling and employment.
Mottl Moskovichbecame one of the first fighters for the departure to Israel as early as
in the sixtiesIn 1967 he finally could fulfill his cherished wish.

Lev Abramovich a former Riga dweller, came to Tukum with his family after
ten years of Stalin camps. He was arrested in 1941 at an attempt to cross the border
and to go to Palasi. His dream came true after many years, at the early seventies.

In a similar situation was one more Riga expatriate, Lev Meerovitie
lieutenant Lev Meerovich was arrested in 1945 in Germany when he tried to pass to
another occugtion zone. He served eight years in prison and after discharge settled in
Tukum, earned his living as a tin man, went to Israel in 1969.

Some Jewish families moved to Tukum from Latgalia, part of them for job,
somebody just liking to live near Riga. Scethamilies Katz Gorin, Trifskin, and
Kovnator appeared in Riga. The Kovnator family holds a particular place in this list.
Riva Semionovna Kovnatowas sent for work after graduation. Slaeight physics
and for many years was deputy principal at a Russian school. It was hard to believe
her that such a smiling fragile person looking more like a schoolgirl than a teacher,
having a little child to consider of, could manage to fulfill such amesan work. Zelik
Kovnatorturned out to be a godsend for the Jewish community. He had a lively mind
and was always well wishing. His voice was rather pleasant, however not really
strong. Being a boy, before the war, in his nativddaihe attended chedder where he
learned prayers and rites. By this lucky chance the Tukum community could enjoy the
singing of its own Achazzand (the cantor).
the Tukum Jewish community his activity caused pnoisleto his wife. As
responsible for the youth tutoring, Riva Semionovna had to bar all kinds of
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Anationali smo and Areligious obscuranti smo
times at various administration levels.

Tukum also gave shelter to Grisha Feiddie was a former air force officer. In
the fiftiessixties he became one of the Jewish struggle for emigration leaders in Riga.
He was punished for it by confinement to a mental hospital. After discharge he
worked as a photographeith Joseph Weinberg

Special attention needs the fact that of all numerous Jewish communities,
which existed at the prear time in the three main Latvian regionsKurzeme,
Zemgale and Vidzeme, Tukum was the only place wherddivesh life revived as a
social phenomenon as the life of Jewish community and not as private life of some
persons of the Jewish origin.

In the late fifties a pressure from the authorities set in, and the community felt
it. Presumably, some instructionssdended from the higher levels concerning the
closure of the synagogue and suspension of all community activities. However, it
could be a | ocal i nitiative as well . The |
NewsoO0) publ i shed arHheicanmensy adivtipsaasdiitmopundilo s h am
members personally. The Jews were blamed for obscurantism, adherence to the
medieval customs and other sins, in dependence on the abilities and education of the
authors. The families where the newborn boys were micegsed were named. It
should be mentioned that in the post war Tukum it was Dr. Benyamin Rehwer
accomplished the circumcisions on a high professional level. Dr. Benyamin Ferber by
that time was experienced surgeon. Tukum wasalgown where everyone knew
everything about everyone, and what was not known could be invented. As a result of
that shameful drive in 1960 the Tukum synagogue was closed. Further the tombstone
with the names of murdered Tukum Jews made by Joseph Wgwasrtransferred
to the city museum where nobody could see
(a special cupboard for the Torah rolls) that was dismantled at the closure of the
synagogue were also hidden in the museum. These objects, dear to REavisin
best cases are dust covered iregoipped museum closets; in the worst they were
long ago used as fuel.

One can state that from that time set in the decay of the Tukum Jewish
community. What the war could not achieve was done in the period tihem
beginning of the sixties, and the Jews almost did not oppose. Each year the number of
Jews living in Tukum decreased. There were many reasons for it. Some Tukumers
moved to Riga, especially the younger ones, eager to get out of the province, to go on
with education, to find good job. The elder generation gradually left the life. Problems
appeared with the burial in the Jewish cemetery according to the Jewish rites.
Therefore the Tukumers made efforts to bu
cemetey where the traditions could be more or less observed. However endless
discrepancies and misunderstandings appeared. The Jewish cemetery in Riga also
underwent many strange transformations: sometimes the authorities declared in not
only Jewish but commorof all the congregations, sometimes they closed it, so that
no new burials were allowed, sometimes only Riga residents could be buried. All this
humiliated and offended people who at the moment lost their beloved one.

From the beginning of the seventies@arowful period in the life of Tukum
Jews set in. When the border was open part of them left for Israel; some, not
expecting good future, moved to Riga. Only a small Jewish population stayed in
Tukum to pass the rest of their days, there were nearly magypeople among them.
The Jewish community activity ended. There were too little Jews left to speak of a
community. From the original residents, representatives of the former Tukum Jewish
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community of the pravar times, these were the pipgng exchampiom of Latvia
Gustav Herzenberghe former director of the Tukum industrial association, a veteran
of the World War two Itz€Ore (Aahron) Aboramsowh o 6s heal t h was
his spouse, her ser with her family and may be a few more individuals. One can
bitterly regret it, but now it is what really exists. Since Jews always accepted the
reality, they did not deplore what could never return, tried to save what yet could be
preserved and despieverything looked forward with hope.

The Tukum City Jewish cemetery still exists. Its preservation is the object of
yearslong argument. The place of mass burial of the murdered Jews also exists.
These are places forever dear to the Tukum expatriatese The prayers may be
uplifted not only for individuals, but also for a whatanished world, whose name
was the Tukum Jewry. To our common regret, many such worlds declined, and
against their background Tukum looks rather bravestrongly resisted antbught
for survival and held on with all its strength.

Besides this, a part of Tukum Jews still exists, those who succeeded to
overcome all obstacles, got to Israel and now live there. Those people and their lives
are very different, but what unite themeahe warm recollections of Tukum. Their

children, born in other places, may cal

the malice of youth and with what is called with an untranslatable Hebrew word
Achut zpaod, but one c antthe formgr Tukumers @esenie r e
life-long.

Now the Tukum expatriates and their descendents with all heat of the Jewish
temper contribute to the development and enforcement of the land, which was their
aspiration in the hard times of Jewish history. Havetgrned from the lands of exile,
the Jews performed a real miracle; they transformed Israel to a flourishing land and
defended it many times in hard battles. Much hard work is still to be done to preserve
this miracle, to achieve peaceful life aside thustile Palestinians and the whole
Arabian world.
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The Story of the Karasini Kramer family.

Completing the reminiscences of the Tukum Jewry it is appropriate to dwell
on the history of the Karasin family, whose destiny for many years was linked to
Tukum. The author primarily intended to relate the story of the persons nearest and
dearest to hini of his parents. However, at more detailed acquaintance with the
family archives and | egends, in tal ks wit
intentions uderwent important changes. Many remarkable people were related in
kinship with the Karasins, their fates were extraordinary; they participated and
witnessed a lot of interesting and important events. These were events essential for
comprehension of Jewidifie particularities for centuries. Unfortunately, the limits of
the essay permit only a short narration about a few of them, despite a strong wish to
recognize the values of everyone.

I n the family tree of t h enet dousochaltyr 6 s f at
remote | ines. Hi s grandfather from the mo
(18201887); the last 28 years of his life ware the title of the Gaon of Vilna. This
honorary titl efipreiadheso fdbrerdadutty® bearer are ¢
leader of the Jewry. Rabbi Bezalel Hacohen was the spiritual guide of Vilna Jews for
nearly three decades; he was studying the theoretical problems of religion and
Halacha (Jewish Law) and published beak these subjects.

The Bezal el Karasinds grandfatvasr fr om
also remarkable person, though in another way. He was a rich merchant of the top
guild, having right to live in Moscow. It was difficuid obtain that right at that time;
it should be supported by considerable wealth and luck in business. Daniel Karasin
was an offspring of an ancient and big family of Spanish Jews. When Daniel was a
child the family settled in the small town Driswiat, wiiat that time belonged to
Poland, about 50 kilometers from the present Daugavpils. Daniel married and had six
children: two sons and four daughters. At the birth of every son the glad and thankful
father built synagogues in the neighboring small townsemis first son Mordechai
was born, Daniel Karasin built a synagogue in Braslaw. Mordechai seems to have had
much merit; at least he had the honor to marry the daughter of the Gaon of Vilna. To
seek the hand o fter Mimarnage oeahad td0 possdsa ungdual
ment al and mor al gualities, to be what i s
have wealth making one respectable. To tr
bridebs parents reco@enibzad etgh®oeXs!| thg igwhe nree
marriage took place. The young couple, Mordedad Freida Karasirsettled in
Minsk, where in 1880 Bezalel Karasias born.

As it was usual at the end of the nineteenth century in well to do Jewish
families, the education of the Vilna Gaon
traditional Jewish matter rather serious secular studies, based on Russian culture. He
knew well the Russiafanguage and was acquainted with Russian literature. His
mot her , the Gaonds daughter, brought wup in
dreamt of more thorough religious education for her son to become a rabbi, a worthy
successor of chuses Toghisabjedtfaspetiad teakler was engaged.

After about forty years, in the thirties, this teacher happened to visit at his former
pupil s in Tukum. He was eager to know whe
commandments, which every good Jewas meant to perform, and whether he

worshiped the sanctity of Shabbat. Bezalel Karass not, however, much attracted
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to a religious career; at least he did not intend to make it his life work. A new century

set in, and religiosl matters seemed not as much important as before. From his
younger years Bezalel was interested in Zionism, dreamt to go to Palestine, and even

later, being married and raising children he kept on participating in social and cultural
events of . The kuthar@fsthe present essay recollects with warmth and

some tenderness the modest blue mdmeyx of t he 0 Klesrreane | Kba y(eTnheet
Jewish National Fund, founded in 1901 and representing the Zionist movement) for
collection of voluntary donationaimed to purchase land and development of the

Jewish settlement in Palestine. In his childhood he was awarded to drop coins there,

what he fulfilled being proud with the honor done to him. Bezalel Karaath his

own attitude to reégion. He tried to observe Jewish traditions, but quietly, without

excessive zeal. He had his personal place in the synagogue, next to the rabbi, which
presumably was the tribute more to his great ancestor, than to his personal services to
religion. Somethes he vVvisited the sessions of rabbi
attend the solemn evening parties arrangec
next in turn group finished its studies. His son also had the luck to accompany his

father to these eftivities. Bezalel Karasin was a mild person not alien to
sentimentality and romanticism. He liked to read he was sensible, he liked
conversations and arguments, and he could discuss for hours what he had read. He did
inherit from his ancestor neither iemmercial faculty nor his luck in business. He

was busy with buying up grain and forage and his success in trade was less than
modest, which is proved by the fact that in here represented list-payaxg grain

and forage merchants dated 1935 his nemet mentioned. Most of his commercial

operations he made in partnership with larger scale grain traders, such as Mozes
Blumfeld or Ber Kramer To act in partnership, evidently was better in keeping with

his natue as well as with his health state.

After the pogroms and the World War one, the revolution and endless shifts of
the borders the numerous descendants of Daniel Kaiasgnd themselves dispersed
in the whole world. They lived in Bslaw, Daugavpils and Riga. Most part of
Karasins were in the soviet Union, i.e. in Minsk, Saratov, Odessa, Moscow, among
them the persons nearest to Bezalel Karasin: his parents, brothers and sisters. He lived
far from his relatives for over twenty yeak$e could not meet them though the fate
spared him from losing them.

Bezalel Karasimied in 1940 a month before Soviet occupation of Latvia.

Bezal el Kar as i n 6arasin descende® frar anes of the¢ a me r
most ancient and respected Tukum Jewish families. The forefather of the family,
Yankel Kramer came to Tukum at the end of the eighteenth century with the first
migrants from the East Prussia. As every Jew is supposée and his three sons
strictly followed the commandment to multiply, so that by the middle of the
nineteenth century Yankel had 15 grandchildren. In 1897 of 2560 Tukum Jews there
were several hundreds Kramers, not taking into account those who marsddogir
Kramer family.

One of the 15 patriar cho6sHegvasafatheroohi | dr en
five: Yizak (18701941), Chayg18791965), Doris(18801961), Sarah(1884) and
Gershon(1886:1955). In 1914 Doris married Bezalel Karasind later became the
mother of the author of the present essay and his elder sister.

Yankel Kramerwas quite wealthy. He owned a house with a considerable
ground lot and a mill. He was one of the sponsors of the building of synagogue in
Tukum.
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Doris Kramerwas brought up on German culture, she perfectly knew @grm
recited the poems of Schiller ant Goethe, being young she was inclined towards
romanticism and idealism, she was interested iawefg Zionism and was involved
in the revolution events of 1905 in Tukum. During the World War one she and her
husband wee evicted to Russia and came back in 1920. Romanticism and German
culture did not interfere with her ability to take a sober and fearless view of things.
Having returned home she established a knitting workshop, and worked all her life
long, till she wasseventyfive. It is worth mentioning that for a married Jewish
middle-class woman working was very unusual. However Doris Kartasa certain
level of life and was resolute to provide a respectable surrounding for heenhildr
Therefore, taking into account the poor health of her husband, both of them being no
more young (the parents were over forty when their son was born), sensibly
estimating the commercial abilities of Bezalel, she did not fear to brake the custom
and togo to business, helping her husband to keep the family hurting hiespéct.

In spite of being busy she found time and strength for energetic participation in the
activities of women philanthropic organi zat

After the World War two when she returned from evacuation and started
everything from the beginning her fellow citizens invariably highly and sincerely
respected her. Always bright and cheerful, she held up her head surrounded with a
halo of snowwhite hair. The Tuko Jewish community being restored, Doris Karasin
was elected to its council. Tukumers made a request to her to head it, but she refused.
She supposed that a man on that post would be more efficient.

The Zionism remained neand dear to her. Many times she returned to the
idea of Palestine, she dreamt of making alya. It was such a passionate dream that she,
who could always estimate the situation, in the terrible fifties in a small town where
all knew all and even more aboweeybody, dared to submit an application to
immigrate to Israel. This dream did not come true. Doris Kadsteased in 1961 in
her hometown Tukum.

The families Shumaher and Kramer became related by marriage of Chaya
Kramerto Abram ShumaheReturned to Tukum after the World War one Abram and
Chaya Shumaher with their sons Samudrry, Max and Jackwho was yet quite
small, decided to take the risk and hoping to a better lot left in 1925 for South Africa.
To see better in the nature of Chaya Shuméhisrenough to tell that departure to
Africa had b take place very short before the author of the present essay was
expected to the world. The departure could not be delayed even for the forthcoming
brit-milah (circumcision ceremony). So Chaya promised to Doris to come to bar
mitzvah (thirteenth birthdgyof her son. She kept her promise. It is not easy even now
with the regular airlines and other comfort facilities.

In South Africa Shumahers stayed for ten years, they acquired British
citizenship, gave their sons English education. Chdgng an ardent Zionist,
insisted on going to Palestine. This was accomplished in 1935 after a period of doubts
and disagreements. The British citizenship was important in their life, since they
could enter Palestine without certificateuring the war MaxHarry and Jaclkserved
in the Royal Forces. Having in addition to bright spirit his citizenship, Max acquired
the rank of major. Representatives of the Palestine Jewishlgtiom were not
allowed to the officer schools. British administration was not interested in military
training of those who could later use their skills and weapon against themselves. Max
Shumahesuccessfully served in the Britishri€ées being at the same time member of
the Jewish underground military organizati i
appointed the Commandant of the Suez Canal. In such a high position Max had access
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to very important information: he knew the scheduaf ships traffic in the
Mediterranean, in particular that of the military transports. The data that he reported
hel ped the fAHaganaho | eaders to pl-an the
called Analya beto to mandavastsispgendedal est i ne, wl
Max Shumahewas one of the very few, and probably the single one from the
Palestine Jews whom the British military authority put forward to the decoration with
Victoria Cross.
Taking into account that Max Shumalvess familiar with the British military
authority, David BefGurion entrusted him with very important diplomatic mission.
The British army, leaving the country, should saled to the posses§ithe Jewish
hands all military facilities, i.e. bases, buildings and other property. The mission was
completely successful: the objects of vital strategic importance, such as the airport in
Lod and the military base in Fale-Shomer, were transmittéd the newborn state of
Israel. These objects were essential in the Independence War and remain so up to

now. | sr ael I's indebted to Max Shumaher t
control.

During the Independence War Max Shumaheri n t he -alamfko olielid g :
the post of one of the Be@uriondb s mi | i t ary council or s. He di

Harry Shumahemwas one of the directors of the seaport construction in
Ashdod. He died at the late sixties.

The interest to Zionism at the beginning of the twentieth century so clearly
manifested in young Kramers, and the sisters Doris and Chaya among them, had its
grounds. The revolution of the 1905 was defeated, the hoptefocratic reforms,
particularly for the i mprovement of Jews o
people became excited and able to conceive new ideas. An additional reason for
enthusiastic attraction to Palestine was connected to Moshe Markangth who
arrived to Tukum at that time.

Moshe Arieli came to Palestine with the second alya. He was one of the first
|l eader s o-haYtesm®dbKergmni zati on, founded i n
educated public sgaker with strong personal charisma, Moshe Arieli was sent to
Russia to propagate Zionism and to collect donations for the development of Jewish
settling in Palestine. | n T, whewhhehmost r esi de
respeatd Jewish citizens of the town, one of the grandchildren of Yankel Kraineer
forefather of the Kramer family. Elchanan Krameas father of thirteen children
(nine daughters among them) and grandfather ofr&4dghildreni that was his true
fortune. The El chanan Kramerds grave and t
Jewish cemetery in Tukum.

The personality of Moshe Ariglia man from a different exotic world, his
persuasion that the only thing to do for Jews was the foundation of their sovereign
state in Palestine, greatly influenced on the Kramer family. This friendship lasted for
many years. Seven from thirteen EIlchanan
familieswent to Palestine. They did not do so because of some intoxication of youth,
it was well considered decision.

Bl uma was the first of EIlchanan Kramerd
early as in 1921, immediately after return to Latvia, Blumith her spouse Yakov
Cohenand sons Joshuend Menahenwent to Palestine. The Cohen family may be
regarded as the pioneers of Israeli industry. They founded a chocotaty,fdwe first
in the country, and called it ARab6ébanano (w
A Street called Rabdanan aft erAviv.fhegeaf act or vy
of producing chocolate at that period, when the life conditiom the Jewish
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settlement were so hard, looked rather extravagant. The enterprise had no good
chance to survive. So it happened, as the owners became bankrupt in 1925. The new
owner proved to be more successful. He bought the factory from the founaeesl na
it ALIi bero and held out. A couple of decad
flew into concern AEIlIiteo.

The Cohen family was remarkable not only by their chocolate factory.
Bl umads son Was soheu af th€ onbseé Brordinary and famous
representatives of the part of mankind, especially precious to the authase who
are directly related to the Kramer family from Tukum. From his early years he joined
a terror organization fighting against the British power. Hswa difficult and
complicated period when terror was thought nearly the only possible method of
struggle for realizing the Zionist hopes. Joshua was in the group that made the
successful attempt upon the life of the UNO chairman Bernddha measures that
the authorities applied against the committers of the attempt were extremely hard: to
punish the guilty and to scare the rest. Joshua Codesmme the most wanted terrorist
in the country. The rewdrfor catching him was established as 1000 pound stérling
quite a substantial sum at that time. When the state of Israel was proclaimed, all
Joshua Cohendés endless energy was aimed to
the idea of Negev developmeriie performed a serious research on the ancient
Nabatean settlement Uvdat and drew a conclusion that if the ancient Nabateans could
live in the desert and have their paying agriculture, there were no reasons why the
modern Jews could not do the same inrtliede land. Even the most daring and
incredible ideas find their adepts. He assembled a group of enthusiasts and they
founded in Negev a settlement SBleker. Later this settlement became tightly
connected with Bessurion, who also considered the idea of Negev development
rather attractive. He thought it was a pity lo let the sand occupy such a big territory.
Once on his way from Teé\viv to Eilat BenGurion saw in the midst of the desert
cultivated greerfields and was vividly interested. He studied in details the project of
Joshua Coheand his associates and their achievements in agricultural development
of the desert. The experience seemed to him worth attention. As a resungfant!
detailed conversation Beaurion promised the settlers his support. May be by
momentary influence he said that when he would get finally tired from his
governmental concerns and retire he woulday8deBoker and ask to be accepted as
one of the settlers. Strange as it was, this conversation had important consequence.
After the next government crisis B&urion left the post of the Prime Minister and
made true his wish Joshua Cohevelcomed him in the settlement. Being
uncompromising antagonists in policy, they made good friends in the real life; they
could walk around together for hours discussing the wonderful future of Negev.

About forty years passed since that time, newegiand settlements appeared
in Negev. Its center, Be&heva, is now a big modern town, its population increased
nearly tenfold, and the way to it from TA&Viv takes oneanda half or two hours. The
potencies of Negev are, however, far from exhausti@geM occupies more than half
of the Israelds territory. T-Berionand,inet muc h |
putting on a modest air, the offspring of the Prussian Jew Yankel Krarhermany
years ago in search for better life arrived to Tukum.

The second son of Bluma and Yakov Cohen, Menalfelhin 1948 in the
Independence War.

The Bl uma Co h eRebescavas msatriedrto LRanarck @erson
who was already mentioned in the story of
they sent to Palestine their son Mendéhe young man started to work at the
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chocolate fadry of his relatives. While the politicians dreamt of an ordinary state of
Jews with its own laws and its own law transgressors, the manufacturers were
justified to take care of chocolate for the people of this state.

In the life of Asher Me n d e | sog emtesed nothanticism of quite a
special kind. In 1948, when Israel started creation of her military air fleet, Asher
voluntary entered the first course of military flyers. Having successfully graduated he
wasinvolved in many war air operations. After release Asher Gerson kept working in
the civil aviation ad became the first

Rachel Pernik the eldest daughter of Elchanan Kramand her husband
Chaimdid not return to Tukum after the World War one, as they decided to settle in
Riga. Rachel was very socially active; she was one of the leaders of WIZO (Women
International Zionist Organization) in Latvia. Thewn Ezra Pernikeft for Palestine
in the twenties. Later he became there one of the revisionist movement founders.
Racheland Chaim Pernikerished in Riga ghetto.

One of Elcha an Kr dawghterd svho listened to Moshe Arialias
DvoraDoris, Fainby marriage. As most Tukum Jews, at the World War one time she
with her husband Eizerand sons Josepmnd Nachmarwere evicted to Russia. In
1917 the family was in Moscow. One can wander how this resourceful and brave
woman managed not to give up her convictions in the kedylvevolution and war
stricken Moscow. The Soviet authority closed down all Hebrew publishing and
educational institutions. Doris Fattid not agree to send her children to the Soviet
schools. Therefore she vigorouslynwéo business (is there anything a Jewish mother
would not do for her children?). She found other Ziemstded parents, arranged
meetings and talks with them, but her true goal remained hidden. Her activities
succeeded: they decided to establish by comrefforts an underground Hebrew

school . Thus due to Doris Fainbés efforts

school had master, teachers, pupils, the studies went on in Hebrew, and everything
was kept in secret from the authorities. The classes waaried on in private homes;
the children knew only their teacher and their classmates. In the spring of 1919 an

idea appeared to arrange a whole school celebration of Purim. Where and how? It was
decided to address t he fbdéddylthatinpsometmirazlat er ,
e a

continued to exist. Doris Fawent to Nahum Zemach t he fHabi mao |
time, with an extraordinary requestto land the hall for the festive occasion.
Primarily theappellation was refused. Nahum Zemaedhlized that the consequences
could be undesirable for the theater and for him personally. One can fancy how many
energy, tact and charm the applicant had to apply to achieve a compromise: it was
decided that it would be a children performance with entrance cards distributed
among the Hebrew school pupils and other let into the matter persons.

The underground Hebrew school functioned in Moscow for over a year. Than

f

t
d «

the authorities discovered it gier sed it and arrested some

parents.

In 1920 the Fain family returned to Latvia, which by that time proclaimed its
independence. Once more Dowss among the initiators of a Hebrew gymnasium,
that time in Riga. Gurevichwho had been the headmaster of the dispersed Moscow

Hebrew School , was appointed its headmast e

made a substantial contribution to the establishment of the state of Israel; this is
especially true in concern with revisionist trend of Zionist movement.

In this connection one should mention a historical fact, which primarily did
not win much publicity, later nearly forgotten. In 1923 Aahron Propesudent of 8

grade of Rigads Hebrew gymnasi um became
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death of Joseph Trumpeldeend f or med the organization n
Joseph Trumpeldoro. The first omaebihrs were
1925 Zeev Jabotinskgame for the first time to Riga, got acquainted with the new
youth movement, and took it under personal protection assumed the general
leadership ofitrenamng it FfABei tar o.
The sons of Doris Fairalso attended the Hebrew gymnasium in Riga.
Nachman Faijl oi ned the fABeitaro movement being 1
his military training course of thisrganization. A unique photograph dating 1931 that
he kindly I ent to the essayods author test
organized with the assistance of the Latvian army, was not completely legal. The
instructors were Yermiyahu Halperiwho came from Palestine with that purpose,
and a French army Jew officer. Nachman Reas there the youngest student.
At the beginning of the thirties the Fain family moved to Palestine, to Rishon
le-Zion. The d&der son Joseptbecame an active member of the underground
AHaganao organization. After forming of th
of Independence War he became fighter of the famous by its achievements 52
battalion oftheé gendary AGi véati 0 brigade. He died
Nachman Fain oi ned the wunderground organi zat
| srael 6s Libertyo), which fought against t
to four years imprisonment, udhn (19401944) he served in the Acre fort, for some
time he shared his cell with Yitzhak Shamir, Israeli Prime Minigidye. As an IDF
officer he fought in the Independence War. Thereafter he was for ditoagne of
the Histadrut (the Trade Unions Federation) leaders. Now the Prisoner of Zion (as is
brought to light, the Prisoners of Zion were not in the Soviet Union only) Nachman
Fain lives, as he did before, in RisfitexZion. Contrary to his age he isterested in
everything and very active.
UriKramerwas al so one ofs oblsc. h alnhaen TKurkaumme rfidhsa c
commune was sheltered in his hospitable house that he inherited after his father. It
was the sameduse where in the beginning of the century the thirteen Kramer
brothers and sisters dreamt about Palestine. To place in his house a whole commune
he had to have strong convictions and to be resolute to offer an efficient help the
cause he believed in. IM13 5 Ur i Kramerdos family moved t
later Uri Kramerwas killed by Arab terrorists. His daughter Jugtrticipated in the
Independence War. She worked at an underground ammunition factoryshater
became a teacher in kibbutz. Up to now she
Kr amer 6 s warkefl & kibButztlibtraxy. She died in the eighties.
One more member of the Kramer family needs special attention, however in
connection with other events and other countries. In question is Bernard Koamer
the third Tukum Kramers generation living in America. His ancestor Hershon Kramer
emigrated from Russia to America in1l9 aiming to escape the conscription. He
prospered there and in a time became one of the recognized leaders of Boston Jewry
and a good friend of Israel. His children and grandchildren shared his sympathies for
Jewry and Zionism. Bernard Krames a successful lawyer and besides Jews in
general he is especially interested in Jews named Kramer and regarding Yankel
Kramerfrom Tukum as their forefather. The changes set on the early nineties allowed
Bernard Kraner to visit Tukum to see personally the town his ancestors came from,
as it is in the nature of many people to
particular after achieving a certain age and social level. In the city archives he found
data conerning him. Besides all the rest he visited the Jewish cemetery, took pictures
of his ancestorsodo tombstones, which he <co
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Kramer As it was already mentioned, there were practically no Jews lfeitown,

for a long time there were no funerals. In spite of the financial support that it got and
that the fight for I1ts existence | asted f o
arrival the cemetery looked abandoned and neglected. In 188¢ame known that

the Tukum city authorities took a final decision to do away the old Jewish cemetery,
and it seemed that no means to fight for its existence were left. When the news
reached Bernard Kramene addressed the US#nbassador in Latvia asking for help

in preventing the cemetery destroy. The ambassador turned Latvian president of that
time, Mr. Ulmanis clearly formulating the idea of inadmissibility of such vandalism

as destroyin@f the cemetery where ancestors of an American citizen were buried. At
that time the Latvian authorities strive for the admission of their state to the European
Union, which implied the conformity to certain rules. Europe at the moment disliked
very much ke rally of the former S&hen t hrough Rigads street s
Europe could not officially admit these demonstrations and there and than emerged
the ugly affair of a Jewish cemetery destroy In Riga neighboring Tukum. The
American ambassador made thquiry and he would never permit careless attitude to

it. In that situation Mr. Ulmanis friendly advised to the Tukum mayor Mr. Shaltz
suspend the cemetery destroy, and more of that, to start its restoration. The mayor
took the hint. At a special session of the Tukum municipality the former decision was
abolished and a new one was accepted instead. One can hope that as long as Latvia
will strive for being member civilized states cooperation, the abolishment of the
Jewishcemetery will not be discussed. So now the former Tukumers in various states
and towns are indebted to Bernard Krareerthe opportunity to visit the dear graves.

This American businessman prevented from annihilation thedashders of a past

poque, the last evidence of such a historical phenomenon as the Jewry of Tukum.

It should be remarked with satisfaction, that in the years passed after these
events the Tukum municipality introduced some arrangements for conservadion an
restoration of the old Jewish cemetery. In addition to it in 2001 an Israel youth
delegation in association with a group of Tukum youths under the leadership of a
former TukumerYakov Luft worked there for a week. They cleaned a péarold
graves, so that over thousand of them could be identified, lists of buried there Tukum
Jews were made, relevant pictures were taken. There persists a hope that the work will
proceed.
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Table 17 Tukum population from 1800 to 1935

Year Total population Number of Jews Percentage of
Jews

1800 1221 225*

1835 2391**

1850 2887**

1865 3398 1800 53

1881 6151 2858 47

1897 7555 2561 34

1910 12000 5500 46

1920 4433 597 14

1925 7167 1025 14

1930 7658 968 13

1935 8144 953 12

* Resdence of the city
** Including the district

Printed from the book AJewish Communities

Table 21 Economic activity

Type of business Total number Jewish owned %
Grocery stores 62 27 43
Milk and milk produce 20 6 30
Butchers shops 16 11 69
Grains and other agricultural produce 6 6 100
Hotels, restaurants, bistros 19 1 5
Books and paper products 9 3 33
Photographic and electrical 6 2 33
Materials

Clocks and jewelry 5 2 40
Cloth and knitted products 21 18 86
Readymade clothes 13 8 62
Footwear and leather 13 10 77
Paints and building material 6 4 67
Iron, machines and work tools 7 5 71
Pharmacies 5 3 60
Barber shops 16 4 25
Miscellaneous 2 - -
In all 237 113 48

Printed from the boolkatfvdieawiAsnhd (Eosmnounn iatoi, e sp a
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Table 31 19351 Taxpyer bussinemen

Kind of business

Name and first name

1 | Leatheri dressing enterprises Weinberg Leyzer

2 Weinberg Yakov

3|Chicory processing e n| KramerBer

4 | Printingi house andbook shop Zeldov Taube

5 | Grain and fodder traders Blumfeld Mozes

6 Ferber Manne

7 Izrailovich Harry

8 Kramer Ber

9 Perlman Mendel
10 Shnaider Elyas
11 | Building material shop Shteinhard Maurice
12 | Hardware shops Zilberman Aahron
13 Weinreich Isroebnd Brother
14| Draperds shops Berrer Yosl
15 Kopenhagen Hershon
16 Dreyer Chaya
17 Dreyer Isaac
18 Herzenberg Abram
19 Rappoport Rebecca
20 Stender Zara
21 Tumarinson Feyge
22 Weinberg Hirsh
23 Weinberg Shaya
24 Zilberman Leybe
25 | Ready made clothes shops Bor Michael
26 Katz Chanze
27 | Dressmaking and tailor and ready made clothe§ Aluf Rochl

shops

28 | Shoe shops Kaufert Abram
29 Nurik Eizer
30 Perlman Benyamin
31 Perlman Yankel
32 Perlman Zelik
33 Shtrom Leyzer
34 Weinberg Shmuel
35|But cher s shops Becker Hirsh
36 BeckerLeybe
37 Brandt Yosl|
38 Fleisher Kalman
39 Fleisher Shlomo
40 Fleisher Yakov
41 Glazer Zamul
42 Hazan Meyer
43 Katz Wulf
44 Lengefer Aahron
45 Lengefer Moishe
46 | Grocery shops Arensburg Markus
47 Daneman Fruma
48 Datel Yalov
49 Hamburger Zelik
50 Hurvich Yizak
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Kind of business

Name and first name

51 Jude Yizak

52 Kabiler Taube

53 Nurik Hirsh

54 Perlman Hershon
55 Permanleal Ephrayim
56 Shtrom Genya

57 Tsigler Wulf

58 Weinreich Yizak
59 Yakobson Esther
60 Yoffe Chenah

61 Yizakovich Zalman
62 Zalmanson Mordechai
63 | Bakehouse and bakery shops Levy Shaya

64 | Pefumers shops Slavetsinsky Malka
65 Weison Hershon
66 | Knitting shops Karasin Doris

67 | Lawyers Blumental Mozes
68 | Physicians Kopenhagen Louis
69 Zeldov Ruven

70 | Dentists and dental surgeons Drabkin Julik

71 Wainik Mozus

72 Weisman David

73 | Pharmaceutical chemists Berman Gaby

74 Berman Leo

75 | Watchmakers Yanushok David
76 | Hatters Braun JutheSheyna
77 Dedinsky R.

78 Gutman Isaac

79 | Salvage man Klaf Abram

80 | Hairdressers Olsha llya

81 Taube Shmuel

Published on the base of materials of Latvian State archives
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Table 41 The pupils of the Jewish school

Table 51 The pupils of the Hebrew school

Name and first name

Birkan Chaya

Blum Rose

Blumental Chasya

Blumental Nechemye

Blumental Ruven

Bor Etty

Brandt Sonya

Braun Berta

OR[N |[W[N|F-

Braun Mulya

10 | Feldman Aahron

11 | Feldman Basya

12 | Feldman Benyamin

13 | Feldman Meir

14 | Fleisher Ellye

15 | Fleisher Rose

16 | Fleisher Sofie

17 | Heyman Babul

18 | Lengefer Abram

19 | Lengefer Mary

Name andfirst name

20 | Lengefer Rochl

21 | Lurie Maly

22 | Paradizgarten Gitta

23 | Perlman Fruma

24 | Perlman Noah

25 | Raichrud Dovid

26 | Rozenberg Nehama

27 | Vorobeichik Gedalie

28 | Vorobeichik Joseph

29 | Weinberg Basya

30 | Weinberg Fayve

31 | Weinberg Leybe

32 | Weinberg Yud|

33 | Weinreich Gitta

34 | Weinreich Manne

35 | Yoffe Basya

36 | Zimson Hanna

37 | Zimson Judith

Name and first name

Name and first name

1 | Abramson ItzeOre 26 | Hazan Rochl

2 | Aronson Shore 27 | Kanovich Choda

3 | Becker Chaya 28 | Kramer Judith

4 | Becker Fayve 29 | Lenhoff Abram

5 | Becker Feyge 30 | Levin Rose

6 | Becker Micha 31| Levin Sheva

7 | Becker Riva 32 | Levin Shmerl

8 | Blumenshtok Basya 33 | Lurie Maly

9 [ Blumenshtok Chaim 34 | Meller Lena
10 | Blumenshtok Itha 35 | Meller Yakov
11 | Blumental Nechemye 36 | Mozeshtam Minna
12 | Bor Philipp 37 | Mozesshtam Hirsh
13 | Brasye 38 | Paradizgarten Chatse
14 | Brasye 39 | Perlman Gitta
15 | Brasye 40 | Perlman Riva
16 | Ferber Balfour 41 | Tsigler Isaac
17|Fer ber Emmanuel , | 42 | Tsigler Yizak
18|Fer ber Emmanuel , 43 | Weinreich Mane
19 | Fleisher Ellye 44 | Weinreich Micha
20 | Fleisher Ida 45 | Weison Shimon
21 | Fleisher Shleyme 46 | Weison Uri
22 | Fleisher Yakov 47 | Yakobson Bella
23 | Ginzburg Yizak 48 | Yitsikson Maly
24 | Hamburger Chainitze 49 | Yitsikson Meir
25 | Hazan Motl
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Table 61

Pr

The elections to the Latvian Zionist Organization in 1933

Electoral roll

Number of votes

The working land of Israel

79
The young Zionistsr evi si oni st s 62
The religious Zionist 29
General Zionistsall (Liberals) 6
Extreme | eft Al Ha mi 1
Rejected ballot papers 1
In all: 178

nted from the book fAJewi sh
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Table7i Parti ci
of the 19306

Name and first name

Arensburg Shaya

Aronson Hirsh

Aronson Shaya

Birkan Lea

Birkan Wulf

Datel Abram

Datel Taube

Elieshtam Lothy

OR[N |[W[N|F

Elieshtam Sarah

Ferber Berl

Ferber Mendel

Ferber Shiml

Fleisher Khra

Izraelson Boruh

Izraelson Jenny

Jude Max

Katz Yakov

Kaufert Jenny

Lenhoff Ida

Lenhoff Motl

Table8iParti ci

pant s

Name and first name

Aronson Herzel

Danenberg Hanna

Feldman Gedalie

AIWIN|F

Ferber Emmanuel,
Aahron Fer

(6]

Fleisher Hirsh

)]

Gerson Saul

Heyman Babul, later
who passed to
Maccabi ha Tzair
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pants in the MfABei tidegoningnovement ,
S

Name and first name

21

Lenhoff Zelma

22

Les Moshe

23

Rappoport Shike

24

Rozenberg Benyamin

25

Shnaider Abram

26

Shnaider Liebe

27

Slavetsinsky Yakov

28

Weinberg Joseph

29

Weinreich Abram

30

Weinreich David

31

Weinreich Lea

32

Weinreich Leo

33

Weinreich Yechezkel

34

Weinreich Yizak

35

Yanushok Benno

36

Yanushok Isroel

37

Zusman Maly

38

Zusman Meir

t he

iBeitar-dA94novement

Name and first name

Katz Fanny

Levin Sheva

10

Rozenberg Nehama

12

Tsigler Yizak

13

Wainberg Irene

14

Yanushok Sarah

15

Yitsikson Meir




Table 91 Maccabi ha Tzairi the senior group

Name and first name

Becker Feyge

Birkan Chaya

Bor Etty

Brandt Maly

Ferber Leybe

Ferber Ruven

Fleisher Rose

Fleisher Sofie

OR[N |[W[N|F-

Ginzburg Yizak

Heyman Babul

Kestenberg Abram

Lenhoff Mary

Lenhoff Rochl

Lurie Maly

Table 107 Maccabi ha Tzair1 the freshmen group

Name and first name

Abramson ltzeOre

Abramson Yitzhak

Becker Chaya

Becker Fayve

Becker Micha

Becker Riva

Blumenshtok Chaim

D[N0 [W[N|F-

Blumenshtok Itha

Bor Philipp

Brandt Frida

Feldman Benyamin

Feldman Meir

Ferber Balfour

Fleisher Basya

Fleisher Betty

Fleisher Ida

Fleisher Shleyme

Fleisher Zyama
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Name and first name

15

Mozeshtam Minna

16

Paradizgarten Chatse

17

Perlman Gitta

18

Perlman Noah

19

Raichrud Dovid

20

Vorobeichik Gedalie

21

Vorobeichik Joseph

22

Weinberg

23

Weinberg Fayve

24

Weinreich Manne

25

Zilberman Heinrih

26

Zimson Hanna

27

Zimson Judith

Name and first name

19

Gerson Yakov

20

Ginzburg Tuvje

21

Hazan Motl

22

Hazan Rochl

23

Karasin Yakov

24

Kestenberg Dina

25

Kestenberg Tsivya

26

Lengefer Mary

27

Lenhoff Abram

28

Levy Ruva

29

Weinberg Frida

30

Weinberg Yud|

31

Weinreich Gitta

32

Weinreich Micha

33

Yitsikson Fayve

34

Zimson Abram




Table 117 The repressed Jews of Tukum

T Name and first Birth date Death date Date of Comment
name discharge
1 | Aluf Leybe 1899 08.03.43
2 | Aluf Rochl 1909 15.09.47
3 | Aluf Frida 1930 20.06.46
4 | Aluf Betty 1933 15.09.47
5| Berchman 1897 24.02.60
Mordechai
6 | Berchman 1902 20.06.58
Rebecca
7 | Berchman 1934 16.10.57
Michael
8 | Berchman Osher| 1937 18.12.54
9 | Berner Yosl 1884 20.07.42
10 | Berner Emily 1895 28.12.56
11 | Berner Jonas 1931 28.12.56
12 | Berner Ruth 1933 14.02.52
13 | Ferber Manne 1880 05.06.42
14 | Ferber Erna 1891 15.03.56
15 | Yosilovich 1861 04.04.42
Sheyna
16 | Hamburger Zelik | 1903 15.03.45
17 | Hamburger 1900 03.07.57
Basya
18 | Hamburger 1933 03.07.57
Sulamith
19 | Hamburger Pere | 1935 05.03.56
20 | Hamburger Liya | 1939 22.05.55
21 | Holzman Mary 1865 No information
22 | lzrailovich Ber 1887 01.11.41
23| lzrailovich Dora | 1896 30.06.57
24 | Izrailovich Henry | 1932 31.05.57
25 | Perlman Hershon 1892 30.05.42
26 | Perlman Chaya | 1903 08.10.56
27 | Perlman Max 1927 08.10.56
28 | Perlman Liya 1931 30.06.49
29 | Perlman Mendel | 1904 23.01.42
30 | Perlman Liebe 1899 11.04.42
31| Perliman Feyge | 1933 09.06.46
32 | Perlman Dora 1935 09.06.46
33 | Perlman Yuda 1938 09.06.46
34 | Perlman Esther | 1939 09.06.46
35| Zalmanson 1899 12.04.42
Mordechai
36 | Zalmanson 1902 21.08.56
SheynaRoche
37 | Zalmanson Saral 1934 25.02.47 Fled

Publication based o nepressiens if the ywars 182053.s u b j ect
Second part. Latvian State Archiveso.
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Table 127 The Jews, who perished in Tukum

~ | Name and first name | Relationship "~ | Name and first name | Relationship
1 | Arensburg Abram Bor Philipp Son
Arensburg Betty Wife 15 | Brandt Hirsh
Arensburg Michle Daughter Brandt Minna Wife
ArensburgJutha Daughter Brandt Daughter
2 | Arensburg Motl Brandt Daughter
Arensburg Bluma Wife Brandt Daughter
Arensburg Judith Daughter 16 | Brandt Joseph
3 | Aronson Brandt Taube Wife
Aronson Mary Wife Brandt Maly Daughter
Aronson Shore Daughter 17 | Dreyer Adolf
4 | Birkan David Dreyer Wife
Birkan Feyge Wife Dreyer Chaya Daughter
5 | Blumenau ltzyk 18 | Dreyer Henna
Blumenau Wife Dreyer Husband
6 | Blumenshtok Leyzer Dreyer Children
Blumenshtok Shore Wife 19 | Dr. Drabkin
Blumenshtok Chaya Daughter Maly Bride
Basya 20 | Dvoristshin
Blumenshtok Aahron | Son Dvoristshina Wife
Blumenshtok WoHitze | Son Dvoristshin Son
Blumenshtok Osher Son 21 | Eihgoltz
7 | Blumenshtok Sarah Eihgoltz Wife
Blumenshtok Beyle Daughter Eihgoltz Shore Daughter
Blumenshtok Chaim Son Eihgoltz Son
8 | Blumfeld Abram Eihgoltz Daughterin-law
Blumfeld Wife Eihgoltz Grandchild
Blumfeld Children 22 | Elieshtam Shleyme
Blumfeld Sister Elieshtam Mother
Blumfeld Sister 23 | Feldman Ganze
9 | Blumfeld IsaaeMeyer Feldman Gedalie Brother
Blumfeld Masha Daughter 24 | Feldman Benze
10 | Blumental Isroel Feldman Dora Wife
Blumental Hanna Wife Feldman Daughter
Blumental Daughter Feldman Daughter
Blumental Daughter 25 | Fleisher DveireRiva
Blumental Son Fleisher Daughter
11 | Blumental Ellye Fleisher Shleyme Son
Blumental Rose 26 | Fleisher Efroyim
Blumental Sore Sister Fleisher Wife
12 | Blumental Mozes Attorney Fleisher Ida Daughter
Blumental Wife Fleisher Daughter
Blumental Shaya Father Fleisher Son
Blumental Mother 27 | Fleisher Leybe
Blumental Heyni Son Fleisher Wife
13 | Bondas Fleisher Rose Daughter
Bondas Ida Wife Fleisher Daughter
Bondas Isaac Son Fleisher HirshkAvrom Son
Bondas Son 28 | Fleisher Ruvim
14 | Bor Michael Fleisher Wife
Bor Wife Fleisher Children
Bor Etty Daughter 29 | Fridberg Yitzhak
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~ | Name and first name | Relationship " | Name and first name | Relationship
Fridberg Wife Kopenhagen Miriam Wife

30 | Gerson Emmanuil Druggist Kopenhagen Rina Daughter
Gerson Wife Kopenhagen Semyon | Son
Gerson Son 51 | Kramer Yizak

31| Gerson Jozef 52 | Kramer Fanny
Gerson Wife 53 | Levy Shayaand family
Gerson Pinhus Son 54 | Levy

32 | Glazer Sofie Levy Sister
Glazer Daughter 55 | Liberman Rebecca
Glazer Daughter 56 | Lichtenshtein Levy Communi f{
Glazer Moishe Son Rabbi

33 | Gotlib Chenah Lichtenshtein Wife
Gotlib Wife Lichtenshtein Sarah Daughter
Gotlib Son Lichtenshtein Boruh Son
Gotlib Ida Daughterin-law Lichtenshtein Mother

34 | Gurevich Rose |l saakds Lichtenshtein Dora Sister
Gurevich Mary Daughter 57 | Lichtenshtein Shleyme
Gurevich Ella Daughter Lichtenshtein Wife
Gurevich Max Son Lichtenshtein Daughter

35| Gutman Isaac 58 | Lichtenshtein
Gutman Rivka Wife Lichtenshtein Wife

36 | Hazan Frida Lichtenshtein Daughter

37 | Hamster Shleyme Lichtenshtein Son
Hamster Wife 59 | Lurie
Hamster Ellye Son Lurie Wife

38 | Heyman Abram Lurie Maly Daughter
Heyman Paula Wife Lurie Meir Son

39 | Hurvich Tsila 60 | Martinson Tilda

40 | Jude Abram 61 | Meller Itha

41 | Jude Yizak Meller Lena Daughter
Jude Wife Meller Yakov Son

42 | Izrailovich Hary 62 | Nurik Hirsh
Izrailovich Wife 63 | Nurik Eizer
Izrailovich Sister Nurik Lina Wife

43 | Kan Abram Nurik Itha Daughter
Kan Betty Wife Nurik Itzyk Son
Kan Rose Daughter 64 | Olsha llya
Kan Leybe Son Olsha Jenny Wife

44 | Kan Moishe Olsha Yehuda Son
Kan Mother Olsha Heiz (Hennah) | Son

45 | Katz Judith 65 | Olshwang Wife
Katz Wulf Father 66 | Paradizgarten Wife
Katz Chaya Mother 67 | Perlman Arthur
Fanny Sister Perlman Wife
Fannyds Hus Perlman Daughter
Fannyds Dalt Perlman Monya Son

46 | KaufertAbram 68 | Perlman Benyamin

47 | Klaf Abram Perlman Sarah Wife

48 | Kleiman Moishe 69 | Perlman Chone
Kleiman Dora Wife Perlman Lea Wife
Kleiman Benyamin Son 70 | Perlman Kive

49 | Kopenhagen Chaya Perlman Fanny Wife
Kopenhaga Aviva Daughter Perlman Riva Daughter
Kopenhagen Yakov Son Perliman Shmerl Son

50 | Dr. Kopenhagen Louis Perliman NoalLeyzer | Son
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~ | Name and first name | Relationship " | Name and first name | Relationship
71| Perlman Leo Wainberg Freide Daughter
Perlman Cheda Wife Wainberg Leybe Son
Perlman Ephrayim Brother Wainberg Fayve Son
Perlman Hinda Mother Sheinker Bune Grandfather
72 | Pintsov Tuvya 92 | Wainer Yankel
Pintsov Ida Wife Wainer Wife
Pintsov Son 93 | Wainreih Fayve
73 | Rappoport Wainreih Hanna Wife
74 | Raichrud Chaya Wainreih Gitta Daughter
75 | Rolov Wainreih Emmanuel Son
76 | Roth Wife Wainreih Michl Son
77 | Slavetsinsky Yitzhak 94 | Wainreih Hirsh Yitzhak
Slavetsinsky Bluma Wife Wainreih Teresa Wife
Pin Hanna Daughter Wainreih Meyer Son
Pin Shlomo Sonin-law Wainreih Son
Slavetsinsky Yakov Son 95 | Weinberg Itzel eybe
Slavetsinsky Malka Daughtefin-law Weinberg Shore Wife
Slavetsinsky Hirsh Grandchild 96 | Weinberg Betty
Slavetsinsky Grandchild 97 | Weinberg Yakov
Slavetsinsky Grandchild Weinberg Rose Wife
78 | Shnaider Ellye Weinberg Daughter
Shnaider Wife 98 | Weinberg Zaharie
Shnaider Abram S Weinberg Wife
Shnaider Daughtefin-law Weinberg Liya Daughter
79 | Shteinhardt Weinberg Son
Shteinhardt Wife 99 | Weinberg
80 [ Shtrom Henny Weinberg Fanny Wife
81 | Shtrom Leyzer Weinberg Zaharie Brother
Shtrom Wife 100 | Weinreich Isroel
Shtrom Lea Daughter Weinreich Wife
Shtrom Judith Daughter Weinreich Herta Daughter
Shtrom Son Weinreich Liebe Daughter
82 | Shtrom Wolf Weinreich Brother
83 | Stender Yakov 101 | Weinreich Isroel
Stender Weinreich Chaya Wife
Stender Wife 102 | Weinreich Chatse
Stender Sister Weinreich Rochl Wife
84 | Taube Shmuel Siger Weinreich Children
Taube 103 | Weinreich Zemach Perished in the
85 | Tsesman Tsilya Wife Riga ghetto
86 | Tsigler Mary Weinreich Family
Tsigler Chaimlsaac Son 104 | Weison Hershon
87 | Tumarinson Weison Wife
Tumarinson Feyge Wife Weison Uri Son
Tumarinson Shore Daughter Weison Shimon Son
Tumarinson Hirsh Son 105 | Yakobson Baker
88 | Vipman Hanna Yakobson Wife
Gutman Sarah Mother Yakobson Itha Daughter
89 | Wainberg Hilda 106 | Yakobson
Wainberg Sasha Yakobson Wife
90 | Wainberg Leyzer Yakobson Bella Daughter
Wainberg Wife 107 | Yidelson Yasha Sister
Wainberg Irene Daughter Yidelson Yakob Brother
91 | Wainberg Samuel 108 | Yizakovich Zalman
Wainberg Minna Wife 109 | Yitsikson Yankel
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~ | Name and first name | Relationship "~ | Name and first name | Relationship
Yitsikson Wife 114 | Zeldov Minna
Yitsikson Meir Son Zeldov Bella Daughter
Yitsikson Fayve Son 115 Zilberman Aahron

110 | Yoffe Motl Zilberman Wife
Yoffe Wife Zilberman Heinrih Son
Yoffe Basya Daughter Zilberman Son
Yoffe Daughter 116 | Zilberman Leybe
Yoffe Chone Son Zilberman Rebecca Wife
Yoffe Ellye Son 117 | Zimson Shimen
Yoffe Son Zimson Rose Wife

111 | Zandl Zimson Hanna Daughter
Zandl Rose Wife Zimson Judith Daughter

112 | Zaragatsky Zimson Abram Son
Zaragatsky Wife 118 | Zusman
Zaragatsky Berl Son Zusman Wife
Zaragatsky Son Zusman Maly Daughter

113 | Zeldov Joseph Zusman Fanny Daughter
Zeldov Rachel Wife Zusman Daughter
Zeldov Rebecca Sister Zusman Son
Zeldov Taube Mother

Table 137 Survivors of the ghetto

Name and first name

Comments

Yitsikson Maly

After discharge from an extermination camp went to Israel

Zaragatsky

Ghetto

Ri ga,

after

t he

war |

Wipman Israk

1 | Brandt Zyama Ghetto Riga, lives in Canada

2 | Braun Berta Survived conentration camps, after discharge went to Israel

3 | Drabkin Julik Survived ghetto Riga, lives in America

4 | Gerson Saul Survived ghetto Riga, in the
5 | GutmanMedalie Ella Ghetto Riga, Rumbula, died in Riga in 1999

6 | Weinberg Basya Survived concentration camps,
7

8

9

After the concentration camp volunteered to the Soviet army,
participated in battles, after the war returned to Riga. From 1@5@
in Israel. Deceased in 1995.

Zyama BrandtSaul Gersomand Julik Drabkirs e r v e d
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Table 141 Gener al i nformation about t he |
World War Two
Number
In all took part in the war 105
Among them volunteers 18
In all fallen 59
% Of fallen 56.2
In all returned from the war 46
Among them war disabled of group 1 and 2 11
Lived in Israel 16
In all were alive by June 1, 2002 5
Live in Israel 3
Live in Moscow 1
Live in Tukum 1

Table 157 Participants in the battles in Estonia

T Number | Name and first Comments
in the name
book of
memory
1 81 | Aronson Herzel Participated in the actions of Tallin defense, was on th
last ship retresting to Leningard. The ship sunk, he
reached the shore swimming. Joined vtdoy the
Latvian division. Fallen in the actions at Staraja Russg
village Nikolskaja, 27.08.42
2 124 | Bauman Shleyme Kommisarofthe A Tuk umod battal i g
3 158 | Berman Gaby Fallen
4 188 | Birkan Wulf Fallen
5 Eihgoltz Aahron Evacuated to Leningrad.
6 1761 | Feldman Aahron Fallen
7 1771| Ferber Leybe Perished in Tukum prison 06.02.42
8 Katz Fallen. In1940 sent from Riga as a party functioner, in
1941 moved to Estonia with the Tukumers.
9 Labok Freddy Fallen 28.07.42, village Nikolskaja, 19iifle regiment.
In 1940 sent from Riga for Komsomol work, in 1941
moved to Estonia witthe Tukumers
10 Perlman Yizak Fallen being soldier of the Latvian corps of the-per
Latvia at the retreat of the beginning of the war.
11 1 398| Perliman Noah Fallen
12 1916| Tsesman Aba Fallen
13 Tsigler Yizak Killed by explosion of a grenade in his hand
14 1 933]| Tsneimer Alexander | Fallen
15 Weinberg Yudl Evacuated to Leningrad
16 752 | Zimson Shimon Fallen
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Table 167 Participants in the battles in for Moscow, 19411942

T Number | Name and first Comments
inthe | name
book of
memory

17 Arensburg Shaya Holder of the Order of Glory of thé2degree

18 213 | Blumental Nechemysg Fallen 04.01.42

19 287 | Buchbinder David Fallen 02.12.42

20 1769| Ferber Berl Fallen at Narva 03.01.43

21 1774 | Ferber Chone Fallen 25.03.42

22 1 770| Ferber Daniel Commander of a gun. Fallen 16/08 at Jaunkalsnava
(Latvia)

23 1776| Ferber Emmanuel Fallen 10.08.42 at Staraja Russa, village Golubovu

24 1772| Ferber Mendel Fallen 01.01.43

25 Ferber Samuel Badly wounded, died in th

26 Ferber Shiml Sergeant. Strategical unit of the 43 division, holder of the
two orders of the Red Star, died in 1998.

27 Fleisher Motl Badly wounded, died in 05.02.42

28 Fleisher Kalman Fallen in 1941 in the battle of Moscow, junior
sergeant of the 26'ifle division

29 Heyman Babul Fought from 1941 till 1945 in the #3livision. Got in a
penalty company for a shot in antiaBemite who offended
him as a Jew. Remained alive by wonder

30 Rolov Paul Wounded, died in the 506s

31 Weinreich Leo Badly wounded, died in th

Table 17- Participants in the battles in Staraya Rusa]19421943

T Number | Name and first Comments
in the name
book of
memory
32 Abramson Benze Fallen
33 Abramson Hirsh Fallen
34 Abramson ItzeOre Sapper, twice wounded, dislad of the 2 group, Order of
(Aahron) the Red Star holder, awarded medals
35 29 | Abramson Leybe Fallen in June1942
36 Abramson Shike Fallen in June1942
37 172 | Berchman Nechemygq Fallen in April 1942
38 Blumenau Benze Fallen
39 212 | Blumental Arie Fallen in July1942
40 252 | Braun Shmuel Fallen
41 Buchbinder Hirsh Fallen
42 Datel Abram Wounded, disabled of thé2yroup
43 Feldman Benyamin | Badly injured, disabled of thé2gr oup, di ed
44 796 | Fleisher ArieLeib Fallen in June 1942
45 797 | Fleisher Boruh Fallen in June 1942
Yankel
46 439 | Gerson Yakov Fallen in November 1942, village Simonovo
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T Number | Name and first Comments
inthe [ name
book of
memory

a7 66 | Ginzburg Kalman Fallen on the 11th of April 1942
Dovid

48 Ginzburg Yakov Infantryman, repeatedly badly wounded, metehd of the
Tuvje war in Kurland, died in t

49 Glazer Shmuel Fallen

50 Hamburger Hirsh Fallen

51 Izraelson Shloyme | Radio operator, senior sergeant, served the whole war Ig

52 Jude Max Badly wounded, disabled of th& group, died in 1988

53 43 | Kantor Robert Fallen in July 1942

54 Klaf Shimon Badly wounded, disabled ofth&"2r oup, di ed

55 Leitman Qner Wounded, disabled soldier

56 81 | Levenshtein Fayvish| Missing since 1944

57 1 082 | Levenshtein Shlomo | Fallen at June 1942

58 Paradizgarten Chatsq Fallen

59 396 | Perlman Arie Fallen in August 1942

60 Raichrud Abram Wounded, died in the 706s

61 Raichrud Bendet Fallen
(Pene)

62 Raichrud Dovid Fallen in 1942

63 2074 | Shumaher Chaim Physician, fallen in March 1942

64 Spokoyno Since 1943 in the medical and sanitary battalion of tfe 4
(Shumaher) Zuza division. Holder of the For Battle Servicewdal. The

author personally profited from her treatment three timeg

65 Vorobeichik Joseph | Fallen

66 Wainberg Leybe Fallen

67 326 | Wainberg Yiser Fallen

68 295 | Wainer Hesl Fallen in April 1942

69 Wasserman Wulf Fallen

70 Weinberg Ephrayim | Signaler, served during the whole war

71 Weinberg Joseph Badly wounded, disabled of thé& group

72 Yakobson Zemach | Wounded

73 Yakubovich Ellye Badly wounded, disabled of th&°2jroup

Table 18- Participants in the battles for the liberation of Latvia, in the personnel

of 4306rd daimiah 3086t h
T Number | Name and first Comments
of name
division
74 43 | Abramson Abram Fallen in 1944
75 43 | Blumental Motl Fallen in 1945 at Bledene
76 Brandt Fallen in 1945
77 43 | Fleisher Rivim Fallen in 1944 at Ogre
78 308 | Karasin Yakov Infantryman wounded three times. Holder of the order of th
Red Star
79 43 | Lenhoff Abram Fallen in 1944 at Dobele
80 308 | LenhoffNohemWolf | Fallenin 1944
81 308 | Tsesman Ephrayim | Infantryman, wounded
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Table 197 Those who fought on the staff of number 94 artillary battalion of the
43 division in 19421945

Name and first
name

Comments

82 | Ferber Ruven Lieutenant of medical service. Served from Staraya Russa till the end
war. Died in 1998

83 | Mozesshtam Hirsh | Was in the reconnaissance artjlewounded four times, holder of the Re
Star and Glory of the'3degree orders, For Velour medal. Died in 1995

84 | Zimson Shloyme Senior sergeant, started service at Staraya Russa in 1942 and served

1945, holder of the Red &torder

Table 20i Those who were on the staff of maintenance battalions of the#and
308" divisions and in the trade army

Name and first
name

Comments

85 | Abramson Aba 19421943, trade army, released because of old age

86 | Abramson Ellye 1941-1945, shoemaker

87 | Daneman Shleyme | 19431945, shoemaker

88 | Ginzburg Yizak 19431945, musician

89 | Lengefer Aahron Since 1944 served at headquarters of the 308 division. Died in 1984, F
90 | Perlman Zelik 19421945, shoemaker

91 | Rozenberg Faivel October 1941 April 1942, released because of illness.

92 | Shindelman Yiser 19421945, shoemaker

Table 217 Participants in battles in the staff of other army formations

Name and first
name

Comments

93 | Abramson Abram Ukrainian front, fallen at forced crossing of Dniepr
94 | Weinberg Chaim Airfield service, from 1942 till 1945 on the battle front
95 | Weinreich Fallen in Berlin at the day of victory 9 May 1945
Yechezkel
96 | Weisman David Dentist, from 1941 till 1945 on the battle front
97 | Vorobeichik Abram | In the inner forces from 1942 till 1945
98 | Herzenberg Sasha | From 1943 till 1945 on the battle front, disabled soldier
99 | Zeldov Solomon At the war since 1943, radio operatot’ @krainian front. Perfectly
(Monya) knowing German, contacted Geamgunners, directed their fire at Germgd
soldiers, disabled soldier
100 | Markuze Yizak From 1943 till 1945 on the front line. Disabled soldier of tfegPoup
101 | Ferber Benyamin Physician, on the front frorh941 till 1945
102 | Ferber Israel Pharmaceutical chemist. On the front from 1941 till 1945
103 | Fleisher Shleyme Fought in the ranks of Polish a
104 | Yanushd& Benno Ended the war in the far east, in Manchjria in 1945
105 | Wipman lIsrael After discharge from the concentration camp in Febrdarjighted till the

end of the war in Germany. Died in 1995 in Israel.

-72-



lllustrations

-73-



Fanny Kramerthe headmistress of the Jewish and of the United Jewish school.

The building in the street Liela (Big). In the ground floor the Tukum town council
located. In the upper floor from the ye&3B was the Jewish school.
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